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Descubrir Saint-Cyprien

Nuestros imprescindibles

Nuestros grandes 
momentos 2025

Nuestros mercados

Mar y actividades náuticas

En tierra

Restaurantes

Alojamientos

Comercios

Salud

Números útiles  
y servicios públicos

Escapada de un día -  
Pirineos Orientales

Escapada en tren 
por 10 €/día

Horario de apertura de la Oficina de Turismo
Enero, febrero, marzo, finales de septiembre, octubre, noviembre, diciembre:  
abierto de lunes a sábado de 9 h a 12 h y de 14 h a 18 h  
Cerrado los martes por la tarde en noviembre, diciembre y enero
Abril, mayo, junio y principios de septiembre: 
abierto de lunes a domingo de 9 h a 12 h y de 14 h a 18 h
Julio y agosto: abierto de lunes a domingo de 9:30 h a 12:30 h y de 15 h a 19 h
Cerrado: 1 de enero, 1 y 11 de noviembre, 24, 25 y 31 de diciembre

Este documento carece de valor contractual y no compromete en modo alguno la responsabilidad de la Oficina de Turismo. Los precios y 
la información aquí mencionados tienen valor meramente indicativo y son susceptibles de ser modificados. Cada anunciante es responsable 
de sus propios datos. La Oficina de Turismo agradece a sus anunciantes y colaboradores la confianza depositada en ella. Fotos: © Oficina 
de Turismo de Saint-Cyprien, Clement Signoles, Regards croisés, Mary Quincy, AdobeStock - Diseño y realización: Oficina de Turismo de 
Saint-Cyprien, Emmaluc Communication - Impresión: «Encre Verte».

¡Le damos la bienvenida 
a Saint-Cyprien!
Ubicada entre el mar y la naturaleza, Saint-Cyprien es una localidad turística 
excepcional ideal en cualquier época del año. Auténtica y moderna, tranquila 
y vibrante, encanta por sus largas playas de arena dorada, sus amplios espacios 
verdes y su magnífico jardín botánico, único en el departamento y catalogado 
como «Jardin remarquable» (Jardín notable).
Aquí, la buena vida se cultiva a diario. La ciudad favorece la movilidad suave e invita 
al relax y a la práctica deportiva gracias a sus instalaciones de calidad. Es también 
una tierra de cultura y de fiestas, animada todo el año por eventos excepcionales.
Tanto si busca serenidad, como evasión o dinamismo, Saint-Cyprien le ofrece un 
entorno privilegiado, preservado y respetuoso con el medio ambiente, donde todo 
está pensado para su bienestar.
Esta guía le revela los tesoros de la localidad y le presenta a los apasionados que la 
hacen brillar.
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Nuestros imprescindibles

PUERTO Y  
CTIVIDADES NÁUTICAS
El puerto de Saint-Cyprien, una 
escala excepcional entre relajación 
y evasión. Protegido de los vientos 
dominantes gracias a sus dos muelles, 
el puerto de Saint-Cyprien es un 
auténtico paraíso para los amantes 
de la navegación. Equipado con una 
capitanía ultramoderna que garantiza 
la recepción de los barcos y la fluidez 
del tráfico marítimo, cuenta con 
1900 amarres aptos para todo tipo de 
embarcaciones, desde el majestuoso 
yate de 40 metros hasta la pequeña 
embarcación de 4 metros. Con sus 
dos dársenas, sus nuevos pontones 
y su superficie técnica de 5000 m², 
este puerto excepcional combina 
rendimiento y respeto por el medio 
ambiente. Lleva años ostentando
la prestigiosa «Bandera Azul» y 
destaca por sus compromisos 
ecorresponsables. Alrededor del 
puerto, le espera un ambiente animado 
y acogedor: actividades náuticas 
variadas, infraestructuras modernas 
y servicios de calidad marcan la vida 
cotidiana. Entre un paseo por el mar 
a las puertas de los Países Catalanes y 
una escala gastronómica para saborear 
la cocina local bajo el sol, aquí cada 
instante es una invitación a disfrutar. 
Tanto si busca un remanso de paz y 
relajación o unas vacaciones dinámicas, 
el puerto de Saint-Cyprien le promete 
una experiencia única, arrullado por el 
suave rumor de las olas y la magia del 
Mediterráneo.

EL JARDÍN DE PLANTAS 
DE LES CAPELLANS
¡Un lugar único, simplemente mágico! 
A dos pasos de la playa, el Jardín de 
Plantas de Les Capellans, catalogado 
como «Jardin remarquable», se 
extiende a lo largo de 5 hectáreas 
de vegetación minuciosamente 
diseñada con la ayuda de eminentes 
naturalistas-botánicos. Una verdadera 
invitación a la evasión, alberga más 
de 500 especies de todo el mundo, 
alrededor de dos encantadores 
estanques. Entre ellos, un espectacular 
bosque de bambúes, una magnífica 
colección de antiguos rosales y 
especies raras que sorprenden tanto 
a apasionados como a curiosos. En 
verano, este jardín inglés se convierte 
en un escenario a cielo abierto, donde 
se celebran conciertos de jazz, rock y 
música clásica, exposiciones, siestas 
musicales, sesiones de cine nocturno 
y cuentos infantiles. Actividades zen y 
visitas guiadas fascinantes completan 
este programa rico y variado.
Este lugar excepcional seduce tanto 
por su belleza como por su atmósfera 
tranquila. Su encantadora boutique 
le ofrece una selección de artículos y 
productos inspirados en el mundo del 
jardín.
Nota: Por razones de seguridad, el Jardín de 
Plantas cierra sus puertas en caso de viento 
fuerte (más de 80 km/h). Está prohibido el 
acceso a bicicletas, patinetes, monopatines, 
juegos de pelota y animales.

GRAND STADE  
LES CAPELLANS
A pocos minutos de la playa y del 
puerto de Saint-Cyprien, el Grand 
Stade Les Capellans se extiende 
sobre un terreno verde de cuatro 
hectáreas, al borde del magnífico 
jardín botánico de Les Capellans. 
Este entorno único ofrece una amplia 
selección de actividades deportivas y 
de ocio, disponibles por sesión o por 
suscripción. Los amantes del tenis, 
del pádel y del squash encontrarán allí 
instalaciones de calidad, mientras que 
los amantes de la musculación y del 
fitness podrán disfrutar de un espacio 
exclusivo. Una piscina y una zona de 
bienestar completan la oferta para un 
momento de relajación y recuperación. 
Después del esfuerzo, venga a disfrutar 
de la zona de restauración. A lo largo 
del año, el complejo organiza cursos 
deportivos de diferentes disciplinas, 
especialmente durante las vacaciones 
escolares, lo que permite todos, 
niños y adultos, principiantes y 
experimentados, practicar a su propio 
ritmo. Ya sea para entrenar, mantener 
la condición física o simplemente por 
el placer de practicar deporte, el Grand 
Stade Les Capellans está abierto a 
todos.

EL PARQUE DE 
LA PRADE
Entre playa y pueblo, bajo la 
majestuosa mirada del Canigó, el 
parque natural de La Prade es un 
auténtico remanso de verdor. Ideal 
para el descanso y el ocio, ofrece una 
inmersión en la naturaleza, acentuada 
por el canto de los pájaros y el 
murmullo del viento en las hojas. Sus 
tres superficies de agua, bordeadas de 
una exuberante vegetación, albergan 
una variada fauna: cisnes, ánades 
reales y cercetas campan a sus anchas 
bajo la mirada de los caminantes. Los 
senderos sombreados y los espacios 
verdes brindan un entorno ideal 
para evadirse. Diseñado para todos, 
el parque cuenta con un estadio 
municipal de acceso libre, un recorrido 
de fitness adaptado a todos los niveles 
y una zona de juegos segura para niños 
de 2 a 8 años. Durante todo el año se 
celebran conciertos, espectáculos y 
actividades divertidas como carreras 
de orientación. Un quiosco gourmet 
le permite disfrutar de un descanso 
en plena naturaleza. Para preservar 
la tranquilidad del lugar, los perros 
deberán mantenerse atados. La Prade 
es una invitación al descubrimiento, al 
juego y a la contemplación, un lugar 
donde todos pueden disfrutar de un 
instante de evasión en el corazón de un 
entorno preservado.
 Atención: no se permiten perros sin correa. 

PLAYAS DE ARENA
Entre autenticidad y modernidad, 
tranquilidad y efervescencia, Saint-
Cyprien seduce por su equilibrio 
perfecto. Sus 6 kilómetros de playas 
alternan zonas animadas, cercanas a 
las zonas habitadas, y espacios más 
salvajes, ideales para desconectar. 
Rodeados de amplios espacios 
verdes, incluido un magnífico pinar 
sombreado, ofrecen un entorno natural 
excepcional. Por un lado, la sierra 
de la Albera y sus torres vigilan el 
horizonte, mientras que por el otro, el 
majestuoso Canigó domina el paisaje. 
Tanto si es un amante del ocio como 
de las actividades dinámicas, en familia 
o con amigos, estas playas le invitan 
tanto al relax como a disfrutar de la 
energía del aire libre, en un entorno 
impresionante.

Capitanía 
Muelle de pesca profesional  
+33 (0)4 68 21 07 98  
contact@port-st-cyprien.com 
www.port-st-cyprien.com

Abierto de martes a domingo:
•  De noviembre a marzo, de 13:30 a 17:00
•  En abril, mayo, septiembre y octubre, de 

13:30 a 18:00
•  En julio, julio y agosto, de 13:30 a 19:30
Rue Verdi, Mas des Capellans  
(a la derecha del Grand Stade 
Les Capellans) 
+33 (0)7 60 14 74 26

Abierto todos los días de forma 
ininterrumpida.
Avenue Maréchal Leclerc 
+33 (0)4 68 21 01 33

Abierto todo el año
•  Del 1 de septiembre al 30 de junio, 

de lunes a viernes de 8:00 a 21:00, 
sábados de 8:00 a 19:00, domingos y 
festivos de 8:30 a 19:00.

•  En julio y agosto todos los días de 
8:00 a 21:00.

Rue Verdi 
+33 (0)4 68 37 32 00 
contact@sportgrandstade.fr 
www.grandstade.fr

LES COLLECTIONS DE 
SAINT-CYPRIEN
Les Collections de Saint-Cyprien 
tienen como base el legado de 
François Desnoyer, que incluye más 
de 700 obras, complementadas con 
adquisiciones de pintura de los siglos 
XIX y XX, como la escuela de Barbizon, 
Chabaud, Lebourg, Luce, Loiseau, 
Utrillo y Denis. Organiza exposiciones 
temporales de pintura, escultura, 
fotografía, arte gráfico o instalaciones 
contemporáneas que revelan la 
identidad artística del territorio. 
Reservas para talleres, exposiciones y 
animaciones en línea en:
www.tourisme-saint-cyprien.com/
reservez-vos-activites-en-ligne

Abierto de martes a domingo 
de 14:00 a 18:00 (en julio y agosto de 
15:00 a 19:00)
4, rue Émile Zola 
+33 (0)4 68 21 06 96 
collectionsdesaint-cyprien.com

LA LAGUNA
En el corazón de un espacio natural 
protegido, la laguna de Les Capellans 
revela una de las playas más salvajes 
de Saint-Cyprien. Aquí, el viento y 
el fuerte mar contribuyen al frágil 
equilibrio del cordón dunar, ofreciendo 
un refugio precioso a la flora y fauna 
preservadas. Protegida por vallas 
de madera que retienen la arena y 
modelan el paisaje, esta auténtica 
playa está atravesada por magníficos 
senderos que invitan al descubrimiento 
y a la contemplación. Un auténtico 
remanso de paz donde la naturaleza 
reina suprema.
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LA MEDIATECA 
PROSPER MÉRIMÉE
En el corazón de Saint-Cyprien, la 
Mediateca Prosper Mérimée es un 
auténtico lugar de cultura, intercambio 
y conocimiento. Dispone de un amplio 
fondo documental: 19 000 libros, 
2800 publicaciones periódicas, 100 
títulos de actualidad, así como cerca de 
4000 CD y 650 DVD, para préstamo 
o consulta in situ (excluidos los CD 
y DVD, disponibles únicamente 
en préstamo). A lo largo del año, la 
mediateca ofrece una programación 
variada: exposiciones artísticas o 
temáticas, club de lectura, talleres 
de escritura, así como actividades 
dedicadas a los niños durante las 
vacaciones escolares (excepto 
agosto y periodo de fin de año). 
Una conferencia mensual también 
enriquece la oferta cultural. Un lugar 
imprescindible para informarse, 
divertirse y compartir el gusto por la 
lectura y el conocimiento.

LA CAPILLA DE VILLERASE
Ubicada en un entorno verde, la 
capilla de Villerase es uno de los 
tesoros históricos de Saint-Cyprien. 
Construida entre los siglos XI y XIX, 
su coro, que data de los años 1100, da 
testimonio de su origen románico.
Con su nave única, su campanario y sus 
cinco arcos elegantemente dispuestos, 
este edificio combina sobriedad y 
armonía arquitectónica. Totalmente 
restaurada, destaca hoy como uno de 
los sitios patrimoniales más bonitos de 
la ciudad y ofrece al visitante un viaje a 
través de la historia.

LA TORRE DE EN BOLTE
Vestigio de la muralla perimetral 
erigida alrededor de 1350 para 
proteger la comuna de las invasiones, 
la torre de En Bolte es un valioso 
testimonio de la historia medieval 
de Saint-Cyprien. Esta fortificación 
formaba parte del Castrum Cypriani, 
un recinto defensivo que rodeaba 
las casas del pueblo, construidas de 
toba, ladrillos romanos y madera. 
Hoy, la torre de En Bolte sigue siendo 
el último fragmento de este pasado 
fortificado y recuerda la importancia 
estratégica de la ciudad en ese 
momento.

EL CAMPO DE GOLF
A solo 500 metros de la playa, el 
campo de Golf International de Saint-
Cyprien se extiende a lo largo de 200 
hectáreas en el corazón de una reserva 
ornitológica, con el majestuoso Canigó 
como telón de fondo.
Sus dos campos ofrecen una 
experiencia única: uno de 18 hoyos 
con más de 6 km, sinuoso entre el 
Mediterráneo y el estanque de Canet, 
ideal para los golfistas que buscan 
desafíos y panoramas excepcionales, 
y otro de 9 hoyos, enclavados en 
el corazón de un bosque, perfecto 
para una práctica más accesible e 
inmersiva. El lugar también cuenta con 
un campo de prácticas, que permite 
a todos, principiantes y confirmados, 
perfeccionar su juego durante todo el 
año.

Abierta de martes a viernes de  
9:00 a 12:00 y de 14:00 a 18:00, así 
como el primer y tercer sábado del mes 
de 9:00 a 12:00. Situada en el  
1, rue François Arago  
+33 (0)4 68 37 32 70

3, Villerase

6, rue Valéry Larbaud

5, rue Jouy d'Arnaud
+33 (0)4 68 37 63 01 
www.golf-saint-cyprien.com/fr

Abierto todos los días de 11:00 a 18:00, 
excepto los lunes y jueves
Playa Nord

LA BIBLIOTECA 
DE LA PLAYA
Cada verano, a partir del 1 de julio, una 
biblioteca de playa abre sus puertas en 
las arenas de Port-Cipriano. Acogedora 
y accesible, esta estructura temporal 
invita a los veraneantes a disfrutar 
de un momento de lectura frente al 
mar. Dispone de una amplia selección 
de libros: novelas, cómics infantiles y 
libros sobre el ecosistema marino, que 
permiten a todos evadirse o enriquecer 
sus conocimientos mientras disfrutan 
de un entorno excepcional del litoral. 
Una cita ineludible para combinar relax 
y cultura durante todo el verano.

LE IGLESIA DEL PUEBLO
Construida en el siglo XVIII sobre 
los restos de una antigua iglesia 
románica, de la que quedan algunos 
elementos en la antigua puerta y 
la fachada occidental, la iglesia de 
Saint-Cyprien da testimonio del rico 
pasado arquitectónico de la ciudad. 
Este edificio de una sola nave, decorado 
con capillas laterales construidas en 
diferentes épocas, fue construido con 
materiales locales, especialmente los 
«cayrous» (ladrillos de terracota) y el 
mármol de Villefranche-de-Conflent. 
En su interior, la iglesia alberga dos 
figuras santas : San Sebastián y San 
Gaudérique (Galdric en catalán), 
protector de los agricultores y figura 
emblemática del patrimonio catalán. 
Un lugar repleto de historia, para 
descubrir por su arquitectura y su 
ambiente auténtico.

Rue Paul Eluard

LA PLACE DE LA 
RÉPUBLIQUE
Verdadero núcleo del pueblo, la 
Place de la République es un lugar 
de reunión y de animación esencial 
para los habitantes de Saint-Cyprien. 
Acogedor y agradable, cobra vida a 
lo largo de las estaciones y alberga 
numerosos eventos, como la 
espectacular Festa Mayor de Saint-
Cyprien, gran momento de la vida 
local. Un espacio vivo, donde se unen 
tradición y convivencia para reunir a 
habitantes y visitantes.

EL BARRIO RODIN
Verdadero polo de vida y convivencia, 
la place y la rue Rodin son una de las 
zonas más dinámicas de la playa de 
Saint-Cyprien. Rodeadas de tiendas, 
cafeterías y restaurantes, ofrecen un 
ambiente animado durante todo el año. 
Todos los viernes, el barrio despierta al 
ritmo de su gran mercado, atrayendo 
a habitantes y visitantes en busca de 
sabores y artesanías locales. También 
es el escenario de numerosas fiestas y 
conciertos, que convierten a este lugar 
en una visita obligada para las noches 
de verano.

ZONAS DE JUEGOS 
EN TODA LA 
LOCALIDAD
•  La Granote 

Toboganes (3-12 años) y juegos de 
muelles (3-9 años) 
Detrás del puerto, residencia Port 
Roussillon

•  La Maïnade 
Módulos de juego para niños de 
2-8 años y de 4-12 años 
Junto a la mediateca  
Prosper Mérimée (pueblo)

•  La Prade 
Módulos de juego para niños de 
2-9 años 
Parque de la Prade (pueblo)

•  Maillol 
Module de jeux pour les 2-9 ans 
(espace ouvert sur la plage) 
Plage Maillol

•  Rodin 
Modules de jeux pour les 3-12 ans 
(espace ouvert sur la plage) 
Plage Rodin

ESTADIO DE LA CIUDAD
Instalaciones deportivas con dos 
porterías multideportes para jugar al 
fútbol, al balonmano y al baloncesto. 
Cuatro miniporterías tipo brasileño.
Parque de la Prade (pueblo)

RECORRIDOS DE 
FITNESS
•  El recorrido de fitness Armand 

Lanoux: un circuito sombreado 
con 9 módulos de práctica, barras 
de deslizamiento, slalom, barras 
fijas, postes para salto… entre el 
hotel Île de la Lagune y el camping 
Cala Gogo.

•  El recorrido de fitness Cami de 
la Mar: un itinerario tónico a lo 
largo del carril bici y marcado por 
elementos de cardio-training y de 
musculación.

•  El recorrido de fitness La Prade: 
una trayectoria deportiva accesible 
a todos, para todas las edades y sea 
cual sea su nivel (varios niveles de 
dificultad), en un entorno natural 
mágico.

SKATEPARK
Un skatepark con rampa, barra de 
deslizamiento, hip curvo y lanzador.
Rue Verdi, frente al centro UCPA.
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LA OFICINA DE TURISMO
¿Preparado/a para explorar Saint-
Cyprien? Visite la Oficina de Turismo, 
en el puerto, quai Arthur Rimbaud. 
Nuestro equipo de apasionados le hará 
descubrir nuestros tesoros y nuestras 
más bonitas experiencias.

UN ESPACIO DE 
COWORKING 
(por día, por semana o más tiempo). 
Los turistas o profesionales en 
desplazamiento que necesiten seguir 
trabajando durante su estancia 
en Saint-Cyprien pueden hacerlo 
sin ningún problema en el espacio 
Ambition Sud Roussillon, que les 
ofrece un espacio de coworking con 
todas las conexiones necesarias para el 
día, la semana o durante más tiempo. 
Este espacio luminoso y funcional, 
perfectamente equipado (escritorios, 
asientos, taquillas, fibra, zona de 
relajación, posibilidad de restauración 
a proximidad...) y accesible para 
personas con movilidad reducida 
(PMR), se puede reservar en línea en: 
https://ambition-sudroussillon. fr/nos-
offres/#coworking. Desde 18 € IVA 
incluido al día (de 8:00 a 18:00)

Quai Arthur Rimbaud
+33 (0)4 68 21 01 33 
www.tourisme-saint-cyprien.com

Quai Arthur Rimbaud
+33 (0)4 68 21 01 33 
www.tourisme-saint-cyprien.com

Ambition Sud Roussillon 
2, rue du Ponent - Zone Las Hortes

LA TIENDA DE LA 
OFICINA DE TURISMO
Situada en el puerto (colindante con 
la Oficina de Turismo), la tienda de la 
Oficina de Turismo está abierta a partir 
de abril hasta finales de septiembre. 
Ofrece una selección de artículos de 
recuerdo y de decoración, elaborados 
con materiales naturales y sostenibles, 
y productos locales (miel, vino, 
jabón…) procedentes de empresas 
artesanales de la localidad. También 
encontrará una amplia selección de 
carteles en Saint-Cyprien, postales, 
bolsos tote, bolsas, futas, toallas de 
playa, imanes, juegos de madera 
para niños, camisetas, etc. De abril a 
octubre en los horarios de la Oficina 
de Turismo.

SENDERO LITORAL:  
UN FANTÁSTICO PASEO 
DE 2 KM JUNTO AL MAR
Magníficamente reformado y 
vegetalizado, el sendero costero de 
Saint-Cyprien conecta el sur de la 
ciudad y su playa con el puerto. Con 
2 km de largo y situado en un bonito 
entorno natural, se extiende desde 
el puente giratorio hasta la ciudad de 
Elne. Hoy es uno de los lugares más 
atractivos para pasear en la localidad. 
Gracias a los materiales naturales 
con los que se ha cubierto, los 
desplazamientos a pie y en bicicleta 
son particularmente agradables. ¡Un 
paseo simplemente mágico!

PASEOS A PIE O 
EN BICICLETA POR 
SENDEROS MULTIUSOS
Numerosas vías verdes vinculan la 
tierra y el mar en Saint-Cyprien. 
Reservadas para caminantes, 
corredores, ciclistas, amantes del 
patinaje y del patinete... estos 
senderos señalizados le permiten 
descubrir los paisajes y el patrimonio 
de manera diferente. Para ello se 
han organizado siete recorridos. Una 
ventaja significativa para la localidad 
situada además en el itinerario de la 
red europea EuroVelo 8 y EuroVelo 
8 Bis. Las rutas de estos paseos se 
detallan en la Guía de los senderos 
(gratuita), disponible en la Oficina 
de Turismo y descargable en el sitio 
web www.tourisme-saint-cyprien.
com. 
Los circuitos cerrados también están 
disponibles en el sitio web de la 
Oficina de Turismo:  
www.tourisme-saint-cyprien.com/
se-déplacer-en-douceur  
y en la aplicación Visorando.

UNA ETIQUETA 
«ACCUEIL VÉLO» 
PRIVILEGIADA
Una zona especial «Accueil Vélo» 
está disponible para los ciclistas en 
la entrada norte de Saint-Cyprien 
(Port Cipriano), frente al mar. 
Los entusiastas de la bicicleta, los 
que circulan en particular en los 
ejes EuroVelo 8 y la vía verde de 
la Agouille de la Mar, encontrarán 
refugios para bicicletas, arcos de 
seguridad para amarrarlas, mesas de 
pícnic, estaciones de recarga para 
vehículos eléctricos, así como una 
señalización específica que indica las 
vías de movilidad suave de Saint-
Cyprien y las comunidades vecinas, 
los espacios naturales y las riquezas 
patrimoniales por descubrir.

80 KM DE VÍAS PARA 
BICICLETAS Y PEATONES
Saint-Cyprien está atravesada de 
lado a lado por bonitas vías para 
bicicletas y peatones seguras, que la 
convierten en una de las localidades 
más comprometidas en el campo de 
la movilidad suave. Ahora se puede 
acceder a Saint-Cyprien desde 
Canet-en-Roussillon y Argelès-
sur-Mer, luego llegar a todos los 
ejes y sitios clave de la localidad 
(campings, complejo deportivo, 
centros comerciales, zonas verdes y 
de relajación...) por estas vías verdes, 
que hacen las delicias de los turistas 
y los habitantes.

ALREDEDOR DE 
SAINT-CYPRIEN
Para hacer en el día: paseos y 
circuitos de descubrimiento en el 
interior: Fenouillèdes, Conflent, 
Costa Bermeja  y Vallespir.
Visitas guiadas en bicicleta: en julio-
agosto, paseos y circuitos temáticos, 
paseos gourmet y otras salidas 
culturales con un acompañante
Información en la Oficina de Turismo.

¡Descubra 
los lugares 
que no 
puede 
perderse! 
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¡Llena tu cesta de verano!
Coloridos, vivos y generosos, los mercados de Saint-Cyprien 
ofrecen lo mejor de la región: frutas y verduras frescas, sabrosas y 
deliciosas, especialidades gastronómicas locales y pescado fresco, 
así como ropa, artesanía local, utensilios prácticos y artículos de 
decoración.   
¡Hay para todos los gustos!
•  MARTES, mercado tradicional (de temporada) 

place Rodin, en la playa (8 h - 12:30 h)
•  MIÉRCOLES, mercado de productores locales 

(de temporada) place de Marbre, en el puerto (8 h - 12:30 h)
•  JUEVES, mercadillo tradicional 

place Desnoyer, delante del ayuntamiento,  
en el pueblo (8h - 12:30 h)

•  VIERNES, gran mercado 
place Rodin, en la playa (8 h - 12:30 h)

•  DOMINGO, mercado tradicional (de temporada) 
place Maillol, en la playa (8 h - 12:30 h)

•  Todos los días (excepto los días de fuerte viento), venta de 
pescado fresco recién pescado por los pescadores, en el quai 
des Pêcheurs, en el puerto. 

¡La ocasión para hacer un agradable paseo veraniego y deleitar a 
la vista y el paladar! 

Nuestros mercados  
Programa completo

Festival de la cometa
23 > 24 agosto / Playa Nord

Festa Major
12 > 14 septiembre / Pueblo

Las noches del séptimo arte
Julio > Agosto / Jardín de Plantas

Fuegos artificiales
14 de julio / Estadio Gaston Godail  

15 de agosto / Puerto

Late summer days
26 > 28 septiembre / Puerto

Crèches du monde
diciembre > enero / Pueblo

Osé, le rosé / les bulles !
 10 > 11 de mayo / Place Maillol

Fête de la Saint-Pierre
27 > 29 de junio / Puerto

Monsieur Arthur
Julio > Agosto / Quai Arthur Rimbaud

Le cochon toqué
3 > 4 de mayo / Puerto

Les épicuriens
 Julio > Agosto / Laguna • Jardín de Plantas

Fiestas de Pascua 
19 > 21 de abril / Pueblo

Nuestros grandes momentos 2025
(sujeto a modificaciones)
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Mar y actividades 
náuticas

Los clubes de playa
1  Amourette Plage

Playa privada muy agradable que ofrece un 
menú de almuerzo y cena de temporada: carne 
gourmet, pesca local, cócteles de moda y alquiler 
de equipos de playa.
95 bd Desnoyer / +33 (0)7 88 90 78 32 
contact@lamouretteplage.fr

2  Dolce Vita
El placer de vivir con los pies en la arena 
alrededor de una cocina mediterránea, saborear 
cócteles mientras se descansa en una tumbona,
¡eso es la Dolce Vita!
Bd Desnoyer / +33 (0)6 01 59 68 59 
prestige@groupedlz.com

3  Le Caliente
Cocina mediterránea, tablas para picar y 
pescados. Posibilidad de acoger grupos y alquiler 
de equipos de playa.
Playa de L’Art

4  Les Tentations  
Alquiler de equipo de playa, bar, heladería, 
restauración rápida para comer in situ
o para llevar.
Rue Frédéric Saisset,  
Résidence Athéna Playa Maillol

5  Al Trayou
Comida tradicional, ensaladas, tapas y pescados 
asados a la plancha. Alquiler de equipos de playa.
Acceso a PMR en la playa del puente giratorio.
Rue Jean-Sébastien Bach (acceso al puente 
giratorio)
+33 (0)4 68 55 90 76 / +33 (0)6 85 62 29 65

6  Temple Beach
Club de playa - Restaurante - Bar - Eventos. 
Alquiler de tumbonas y camas balinesas. 
Restaurante a la carta para el almuerzo y la cena, 
tapas y aperitivos por la tarde. Brunch ilimitado 
los domingos (julio y agosto) - Playa del puente 
giratorio
+33 (0)7 84 44 71 24 / www.templebeach.fr
Agenda de eventos a seguir en las redes sociales:
https://www.facebook.com/letemplebeach 
https://www.instagram.com/templebeach.
saintcyprien

1

2

3

4

5

6
Postes de emergencia 
N.º 1 - Playa Nord: Plata con etiqueta «Handiplage» -  
Acceso a personas discapacitadas con alfombra de acceso y silla Tiralo

N.º 2 - Playa Rodin: Acceso a personas discapacitadas con alfombra de acceso y silla Tiralo

N.º 3 - Playa Maillol: Acceso a personas discapacitadas con alfombra de acceso y silla Tiralo

N.º 4 - Playa del puente giratorio: Plata con etiqueta «Handiplage» - Acceso a personas 
discapacitadas con alfombra de acceso y silla Tiralo

N.º 5 - Playa de La Lagune: Acceso a personas discapacitadas con alfombra de acceso -  
Cerca del hotel Les Bulles de Mer

N.º 6 - Playa Sud: Cerca del camping Cala Gogo - Acceso a personas discapacitadas  
con alfombra de acceso y silla Tiralo

¡Encuentre más 
actividades 
aquí!
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Hydrobike
The Hydro Experience 
Base de actividades entre tierra y mar con una amplia 
selección de animaciones, centradas en la movilidad 
eléctrica, para toda la familia. La primera pista para bicicletas 
en el agua en el mundo le espera para practicar el hydrobike 
–la primera bicicleta sobre foils en el mundo– el e-foil, el 
e-paddle, el escúter submarino. En tierra, venga a descubrir 
la halfbike y dar un paseo en e-bike. Abierto todo el año con 
reserva y de abril a octubre todos los días.
Playa de Les Fakirs, boulevard Desnoyer, St Cyprien
Réservations : +33 (0) 9 78 80 22 58 – www.thehydro.fr/
reservation-en-ligne-st-cyprien – resas@thehydro.fr

Motos de agua / Boyas 
y embarcaciones remolcadas
Jet Aventure 66  
Motos de agua con y sin licencia* (*supervisado por 
instructores), a partir de 16 años para pilotar y 8 años como 
pasajero. Desde 20 €. Boyas las alegrías del deslizamiento 
en la familia o entre amigos, a partir de 8 años. 15 € por 
20 minutos. Pack de tres actividades 1 hora / 40 €. Tarifas 
reducidas para niños y socios. 
Quai Jules Verne (playa del puente giratorio a la izquierda) 
+33 (0)7 71 58 15 51 - contact@jetaventure.com 
www.jetaventure.com

St Cyp Jet Evasion  
Motos de agua con o sin licencia (supervisado por 
instructores cualificados). Abierto todos los días.
A partir de 16 años para pilotar. La misma tarifa para 1 o 
2 personas. Boyas y embarcaciones remolcadas (Plátano, 
Airstream y Sofá) para deslizarse sobre el agua. Diversión 
y sensaciones garantizadas (a partir de 8 años). Tarifas 
reducidas CE, grupo y clientes de socios.
A côté de la Capitainerie - +33 (0)6 73 18 23 80 
stcypjetevasion@orange.fr - www.stcypjetevasion.fr

Kayak de mer
Kayakomat 66
¡Navegar nunca había sido tan fácil! Reserve en línea, 
consiga un código de desbloqueo y comience la aventura… 
(si es demasiado largo, entonces: reserve, desbloquee, 
reme...) Kayakomat revoluciona el acceso al kayak y el 
paddle gracias a sus estaciones de autoservicio disponibles de 
forma ininterrumpida.
Disfrute al máximo sus vacaciones, el sol y el mar, gracias a 
la estación situada directamente en la playa de Les Fakirs, 
con los pies en el agua, en Saint-Cyprien! Acceso detrás de 
la Maison des Associations.
+33 (0)9 70 70 21 31 
madern.po@kayakomat.com 
www.kayakomat.com/fr

Watersport Aventure
Club de playa situado en Argelès-sur-Mer a los pies de la 
costa rocosa y de Collioure, especializado en actividades 
acuáticas: paseos guiados en kayak de mar y alquiler de 
paddle y gran paddle con tobogán. Novedad 2025: ¡paseos 
guiados en canoas polinesias! Watersport Aventure le ofrece 
una experiencia inolvidable en la naturaleza a lo largo de las 
calas y el famoso pueblo de Collioure.
Playa Sud, puesto de primeros auxilios n.º 5, 
Argelès-sur-Mer - +33 (0)6 81 29 58 14 
contact@watersportaventure.com 
www.watersportaventure.com

Kitesurf / Paddle / Wingfoil
Aquaplanet 
Alquiler de paddle: 9:00-18:00
Quai Jules Vernes - Acceso por el puente giratorio 
+33 (0)6 85 10 68 18 - aquaplanet.fr@gmail.com 
www.aquaplanet-france.com

Kitoo escuela de deslizamiento (kite - paddle - wingfoil)
aventura inolvidable con Kitoo, la escuela de kitesurf, 
paddle y wingfoil! Cursos, adaptados a todos los niveles, 
que garantizan placer y seguridad. Experimente la emoción 
del kitesurf, la tranquilidad del paddle y la excitación del 
wingfoil en un entorno idílico. Todo el equipo apasionado y 
experimentado le espera para hacerle vivir una experiencia 
única en el agua. Reserve ya, máximo 4 personas, 
comunicación por radio. kitoo kite & wing - Rotonda norte 
Résidence Port-Cipriano, local 69  
+33 (0)6 43 16 12 43 - contact@kitoo.com

Alquiler de barcos 
Artimon  Alquiler de barcos a motor
Los barcos sin licencia: muy apreciados por las familias y las 
personas que desean descubrir la navegación y el entorno 
marino. Los barcos con licencia: para descubrir la costa 
rocosa hasta España. La seguridad: consejos meteorológicos. 
Material de seguridad proporcionada. Es indispensable una 
sesión informativa antes de cada salida.
1 Quai Arthur Rimbaud Ponton F 
+33 (0)6 86 38 46 65 - artimon@aal66.com 
Reservas en línea: artimon-nautique-location.com

Natación / Aquagym / Aquabike 
Aquafitness
Espace Piscine Aquasud  
Piscina cubierta. 3 zonas (1 piscina deportiva de 25 m,
1 piscina de aprendizaje y 1 zona de relajación con 2 jacuzzis 
y 1 hamán). Numerosas actividades: clases de natación 
para niños (hidrofobia...), escuela de natación, aquagym, 
aquabike, aquafitness, circuito-entrenamiento, aquapilates, 
aquaboxe, aquacrossfit, bebés nadadores (sábados y 
domingos). Durante las vacaciones escolares, fuera de 
julio-agosto : aquaparty (estructuras inflables en el agua 
sin limitación de edad) y numerosas animaciones especiales 
(juegos y estructuras inflables). Cierre anual en julio y 
agosto y 2 semanas de vacaciones de Navidad.
Rue Montesquieu, village - +33 (0)4 68 21 50 24 
www.aquasud66.fr - www.facebook.com/espaceaquasud 
www.instagram.com/espace_aquasud

Organización de la estancia
Cataluña: del mar a la montaña
Disfrute de una experiencia excepcional con el equipo de 
«Catalunyaventure» para la organización de su estancia 
o evento en Saint-Cyprien y en Cataluña. Descubra 
multitud de actividades acuáticas y terrestres seleccionadas 
para ofrecerle una aventura inolvidable. En familia, entre 
amigos o con sus colaboradores para un seminario, team 
building o despedidas de soltero/soltera, el equipo diseñará 
experiencias variadas, de moda y lúdicas. Participe en la 
última innovación, el Colliour'Express para disfrutar de una 
aventura cautivadora. 
+33 (0)6 14 54 14 14 - contact@catalunyaventure.com  
www.catalunyaventure.com 

Paravelismo o parasailing
FLY66
Tome la altura durante una sesión de paravelismo para 
admirar la magnífica Costa Bermeja a más de 50 m de 
altura … Esta actividad acuática del verano es accesible para 
todos a partir de 3 años. Vuele solo, en familia, en pareja o 
entre amigos, hasta 5 personas con el mismo paracaídas. El 
despegue y el aterrizaje se realizan en la plataforma de popa 
del barco y no provocan ningún sensación de vértigo. Se 
puede reservar en línea en fly66.fr, por teléfono e in situ. 
Desde 55 € - Abierto de abril a septiembre.
Parking Ajaccio-port - 66140 Canet-en-Roussillon  
+33 (0)6 52 87 30 70 - contact@fly66.fr - Fly66.fr

Waterfly
Waterfly para grandes y pequeños a partir de 5 años. 
¡Emociones y sensaciones! Despegará suavemente desde la 
plataforma del barco para subir a 50
m de alto en una atmósfera de tranquilidad y serenidad; 
descubrirá un panorama impresionante de la Costa Bermeja. 
Un instante mágico para crear recuerdos.
Solo 80 € - Pareja 130 € - Trío 165 €
Con reserva en el +33 (0)6 12 26 59 93

Escuela de pesca y pesca 
en el mar
Roussillon Fishing
Cursos y formación de pesca deportiva y de ocio, 2 barcos,
2 monitores guía de pesca. Grupos de hasta 8 personas. 
Con amigos o en familia, ¡principiantes o pescadores 
experimentados, bienvenidos! Monitories guías diplomados 
de pesca de ocio / ámbito marítimo BPJEPS / UCC. 
Prácticas multitécnicas: iniciación y perfeccionamiento en la 
pesca costera y de alta mar y pesca «Big Game». Formación 
coaching a bordo de su barco. Equipos de seguridad y 
materiales incluidos.
Reservas en el +33 (0)6 23 78 33 16 
contact@roussillonfishing.com
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Submarinismo / Esnórquel 
Licencia de barco
Aquaplanet  
Submarinismo, bautizos e iniciaciones: descubra el 
maravilloso mundo submarino de forma segura con 
monitores cualificados y experimentados. Exploraciones: 
para quienes ya tengan un certificado. Esnórquel: descubra 
el esplendor de los paisajes submarinos con total tranquilidad 
desde la superficie. Programa divertido en familia, amigos 
o solo. Incluye: aletas, máscara de esnórquel y traje de 
neopreno para una flotabilidad positiva. 2 salidas/día. Por la 
mañana 9:30: 2 lugares + aperitivo incluido (3,5 h). Por la 
tarde 15:00: 1 lugar (2 h). Destino: sendero submarino de 
Peyrefitte, reserva de Banyuls-sur-Mer o la costa rocosa. 
Alquiler de paddle: 9:00-18:00. Licencia costera: obtención 
en 4 días o a su ritmo. Forfait éxito. Famille plus. Se aceptan 
los cheques vacaciones ANCV.
Quai Jules Verne. Acceso a por el puente giratorio. 
+33 (0)6 85 10 68 18  
aquaplanet.fr@gmail.com 
www.aquaplanet-france.com

Lagune Plongée  
Si quiere descubrir la bonita costa en un paseo con 
palmas o realizar un bautismo desde el puerto de Saint-
Cyprien, nuestro equipo le acompaña. Monitores 
cualificados, material de calidad y lancha rápida y cómoda 
a su disposición. Solo, en familia o entre amigos, venga a 
descubrir los magníficos lugares de submarinismo entre 
Collioure y la reserva de Banyuls-sur-Mer.
Actividades accesibles a partir de 8 años. Barco equipado 
para PMR. Formación / Prácticas FFESSM - SSI - ANMP.
Résidence Le Yachtman – Quai Arthur Rimbaud 
(entre el Yacht Club y la zona técnica del puerto) 
+33 (0)6 13 78 86 11 
infolaguneplongee@gmail.com  
www.laguneplongee.com

Paseo en barco por la laguna
La Navette du port   El autobús lanzadera del puerto
Suba al autobús lanzadera: una visita guiada de 45 minutos 
para visitar el puerto, la laguna y sus puertos deportivos
Adultos: 9 € – Niños (2 a 10 años): 7 €. Salidas en verano: 
11:00, 15:00, 16:00, 17:00, 18:00, 21:00, 22:00, 23:00. 
Si reserva. De abril a septiembre – Fuera de temporada, 
consulte los horarios in situ.
Quai Arthur Rimbaud junto a la fuente marina 
+33 (0)6 12 55 52 46 / lanavettesaintcyprien@gmail.com

Paseos por el mar
Catamarán, salida al mar en el Lodos
Un día o medio día que le harán conocer la costa rocosa 
catalana y el mar de manera diferente, con de 1 a 12 personas 
como máximo a bordo de un catamarán de 12 m por
7 m, una excepción en la costa catalana. Al ser pocos a bordo, 
se favorece un ambiente verdaderamente agradable y le 
ofrece los privilegios del catamarán, una navegación siempre
en horizontal, estable y con espacio. Las salidas incluyen un 
patrón profesional con diploma de Estado y seguro profesional 
de pasajeros. 
En el mar, Catamarán: Información y reservas, tarifas, 
promociones, fotos y videos y descripciones de las salidas 
en: www.lodos.fr

CTM Croisières & Roussillon Croisières  
Cruceros y paseos por el mar por la Costa Bermeja y la 
Costa Brava. Parada en Collioure y Cadaqués en la Costa 
Brava (España), observación de delfines en el Parque 
Natural Marino del Golfo de León, baño en la cala de 
Paulilles y fuegos artificiales vistos desde el mar. Circuito 
Cap Béar con visión submarina y pesca marítima con salida 
en Argelès-sur-Mer. Acceso para PMR. Tarifas para niños. 
Se admiten perros, según el servicio sin cargo adicional. 
Reservas en línea en:
ctm-croisieres.com / roussillon-croisieres.com
Billetterie Quai Arthur Rimbaud - Quai C  
+33 (0)4 48 90 09 66 / contact@ctm-croisieres.com 

En la tierra

¡Encuentre las 
asociaciones 
deportivas y culturales 
aquí! 
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Complejo deportivo /  
Centro de ocio
Grand Stade Les Capellans  
El destino ideal para el deporte y el bienestar en plena 
naturaleza.
Rodeado de vegetación, el Grand Stade le invita a descubrir 
una amplia gama de actividades deportivas y de ocio. Disfrute 
de nuestras instalaciones: pádel, tenis, squash, ping-pong, 
bádminton, campo de deportes de playa, piscina, petanca, 
fitness y musculación. Para disfrutar un momento de 
relajación, la zona de bienestar ofrece tratamientos relajantes, 
mientras que el comedor hará las delicias de sus papilas.
El Grand Stade también está especializado en la organización 
de prácticas deportivas para niños en su centro de ocio, de 
lunes a viernes, medio día o un día completo. Las actividades 
incluyen pádel, tenis, deportes de playa, fútbol, circo, 
multideportes y un club de 4-6 años. Una oferta de prácticas 
de pádel o tenis para adultos
Para más información, visite el sitio: grandstade.fr
Tel. +33 (0)4 68 37 32 00

Barranquismo / Hydrospeed / 
Rafting / Quad
Pyrénées Roussillon Aventures
Barranquismo en aguas cristalinas, cascadas, toboganes, 
paseos en quad en viñedos con degustación de productos 
regionales y descensos de rafting. Supervisado por monitores 
locales diplomados y con un equipo de alta calidad, Pyrénées 
Roussillon Aventures le ofrece muchas actividades. Sus 
vacaciones se transforman en auténticos recorridos de 
experiencias inolvidables y sorprendentes. Ideal tanto para 
niños como para adultos. Actividades con reserva.
+33 (0)6 10 83 88 13 
www.pyrenees-roussillon-aventures.fr

Equitación
Centro ecuestre UDSIS  
Centro abierto todo el año - Cursos y prácticas. Cursos de 
pony a partir de 6 años y caballos a partir de 12 años. Paseo 
ecorresponsable en la reserva natural del Mas Larrieu, a partir 
del «Galop 1». Centro de ocio deportivo julio-agosto. Niños de 
7 a 13 años. «Équi-Passion»: Un día a partir de 47 € / día de 
lunes a viernes, almuerzo incluido.
«Eveil poney» de 2-6 años 14 €, actividad de descubrimiento 
1,5 h. Hora de paseo en pony o caballo desde 14€.
1016 cami de la Mar / +33 (0)4 68 21 18 10 
equestre@udsis.fr – www.udsis.fr

La Palouse  
El centro ecuestre La Palouse «escuela de equitación 
occidental» le da la bienvenida durante todo el año. Puede 
descubrir esta equitación, cuya definición es «trabajo en 
confianza y aceptación con su caballo». Clases colectivas 
o individuales, senderismo y cursos temáticos durante las 
vacaciones escolares.
Stéphanie +33 (0)6 03 51 49 69 
1070 chemin du mas des Capellans  
steph.less@hotmail.fr - www.western-riding-lapalouse.com

Le Cheval andalou  
Centro ecuestre abierto todo el año
Paseos a caballo a partir de los 7 años: 1 h campo - 25 €, 1,5 h 
(confirmado) 40 €, 2 h playa - 40 € de septiembre a junio y 
45 € en julio y agosto. Paseo en pony (3-7 años): 30 minutos 
- 10 €. Paseo en carruaje de caballos. Paseo de 2 o 3 días 
(excepto julio y agosto). Cursos fuera de temporada.
Route de Saint-Cyprien Playa/Pueblo – Chemin de la 
Varnède - +33 (0)4 68 21 57 41 (été) / +33 (0)6 88 27 79 53 
lechevalandalou@hotmail.fr – www.lechevalandalou.fr

Campo de golf
Campo de golf de Saint-Cyprien  
En el corazón de una reserva natural, el campo de golf le 
propone el campo «La forêt» de 9 hoyos y «L’étang» de 
18 hoyos, 45 puestos de práctica, una tienda de artículos 
profesionales, una escuela con una amplia selección de cursos 
(individuales o colectivos) y prácticas intensivas para todos los 
niveles.
5 rue Jouy d’Arnaud / +33 (0)4 68 37 63 01 
proshop@saintcyprien-golfresort.com 
www.golf-saint-cyprien.com

Karting
St Cyp Kart   
Abierto del 27 de marzo al 3 de noviembre. Nocturno en 
julio y agosto. Sin reservas. Un circuito de 700 m: los karts 
SR5 para adultos y los nuevos karts de dos plazas le esperan, 
sin mencionar los karts júnior. Un circuito infantil accesible a 
partir de 2 años acompañado o 4 años solo con karts eléctricos. 
¡Venga a disfrutar en familia! Un bar con terraza panorámica, 
zona de juegos y aparcamiento gratuito. Tarifa: consulte el sitio 
web en www.kartingstcyprien.fr
450 Chemin de l'Agouille Capdal / +33 (0)4 68 21 41 76

Mini-Golf
Tropical Golf  
En 5000 m2, 2 campos de 18 hoyos en un entorno sombreado, 
en medio de cascadas y embalses, en un ambiente exótico. 
Grandes pistas de césped sintético. Abierto desde abril hasta 
el Día de Todos los Santos. Última salida 1,5 h antes del cierre. 
Tarifas: adultos 12.50€, niños hasta 12 años 8 €. Aparcamiento 
gratuito – Se aceptan cheques de vacaciones. Se aceptan 
mascotas solo en la terraza.
Bd Desnoyer / +33 (0)4 68 37 02 46 / tropical-golf.com

Paintball 
Sud Paintball
¡El club del helicóptero azul! Sud Paintball Théza le hace vivir 
aventuras en 5 ambientes de paintball, «paintball divertido» 
y Laser Game. Vietnam, oeste, etc. 5 ambientes en 15 000 
m2 sombreados, con aviones, túneles, edificios y helicópteros. 
Hay tesoros escondidos, búsquelos en familia. Para garantizar 
una mejor acogida, la potencia de las armas se reduce al 60 %. 
Novedad: juego nocturno. 
+33 (0)6 09 98 71 45 - www.paintball-perpignan.com

Top à la vachette 
Lunes, miércoles y viernes a las 21:30 de julio y agosto.
La arena de la locura … 1,5 h de risas locas con vaquillas y los 
mejores juegos alrededor de una piscina gigante.
Espectáculo interactivo donde puedes asistir y también 
participar… pero, cuidado, a algunas vaquillas les gusta nadar.
Entrada general 13 € - Tarifa reducida (3-10 años) 7 € - 
Gratis para los niños menores de 3 años.
Arène théâtre de la Mer, quai Arthur Rimbaud en el puerto 
Información (sin reservas): +33 (0)5 58 89 95 00 
www.top-a-la-vachette.com

Pueblo deportivo
Pueblo deportivo UCPA Saint-Cyprien  
Especializado en las actividades multideportivas, el centro 
se beneficia de un entorno natural y deportivo ideal (pistas 
de playa, petanca, piscina, zona chill, restauración, terrazas 
sombreadas…). Prácticas en centro de ocio: Pascua, verano, 
Día de Todos los Santos, de lunes a viernes, 5 días de medio día 
o días completos (con almuerzo extra).
Rue Verdi - Saint-Cyprien 
+33 (0)4 68 21 90 95 / stcyprien@ucpa.asso.fr 
www.ucpa.com/destinations/saint-cyprien

Bienestar
Céline de Saint-Félix
Terapeuta, analiza los sueños y asesora en las Fleurs de Bach: 
Reequilibrio de sus emociones con flores. Desarrollo personal 
a través de la interpretación de los sueños. Revalorización 
individual para recuperar la confianza en sí mismo y el 
bienestar. Consulta individual de Floraterapia
y Oniroterapia para los particulares. Talleres colectivos, 
conferencias para colectividades y empresas.
De lunes a sábado en videoconferencia o presencial.
Latour-Bas-Elne / Saint-Cyprien 
+33 (0)6 61 93 41 94 / celinedsf@gmail.com

SoiZen
SoiZen es un lugar dedicado al bienestar del cuerpo y 
la mente a través del Ayurveda y el yoga (referenciado 
«Ayurveda en France», «Viniyoga» e «Institut Français du 
Yoga»). SoiZen ofrece: masajes, balance de salud y coaching 
dietético según el Ayurveda. SoiZen ofrece sesiones de yoga 
individuales (yogaterapia) o colectivas, talleres de cocina 

ayurvédica y descansos ayurvédicos de medio día o más, con 
tratamientos personalizados, desintoxicantes y regeneradores.
Brinné Cadenas / +33 (0)6 82 48 82 69 / soizen.net

Spa 
Espace Piscine Aquasud
Piscina cubierta, abierta todo el año con zona de relajación (1 
hamán y2 jacuzzis). Cierre anual julio y agosto y 2 semanas en 
las vacaciones de Navidad.
Rue Montesquieu, village / +33 (0)4 68 21 50 24  
www.aquasud66.fr - www.facebook.com/espaceaquasud 
www.instagram.com/espace_aquasud

Spa marin L’Île de la Lagune ***** Relais & Châteaux 
Renovado en 2024, este espacio privilegiado ofrece: piscina 
cubierta climatizada con recorrido marino, hamán, sauna, 
ducha sensorial, fuente de hielo y un paquete de tratamientos 
(Biological Recherche Paris, Thalgo, Iyashi Dome, Olfa Perbal y 
Renata Franca). Abierto de 9:00 a 13:00 y de 14:30 a 18:30 de 
lunes a sábado y domingo por la mañana.
Bd de l’Almandin / +33 (0)4 68 37 39 19 
contact@hotel-ile-lagune.com 
https://thalasso.hotel-ile-lagune.com/fr

Sand Spa de l’hôtel Les Bulles de Mer ****
Frente al mar, el spa le invita a relajarse con tratamientos 100 
% bío Alaena, una burbuja flotante, una sauna individual y una 
piscina de hidromasaje. Abierto de abril a octubre de lunes a 
sábado de 10:00 a 13:00 y de 14:00 a 19:00 y domingo por 
la mañana (también domingos por la tarde en julio-agosto).
28 av. A. Lanoux / +33 (0)4 68 21 36 90 
spa@lesbullesdemer.com - www.lesbullesdemer.com

Visitas alrededor 
de Saint-Cyprien
EcoZonia
En el corazón del bosque mediterráneo, EcoZonia le lleva 
a descubrir el fascinante mundo de los depredadores en un 
recorrido de 2,5 h a solo 15 minutos de Perpiñán. Novedad 2025: 
presentaciones de vuelo libre de rapaces (programa in situ). 
Centro de conservación, de investigación y de sensibilización, 
su visión es la de un mundo donde el hombre respeta a otros 
depredadores, símbolos de una naturaleza salvaje. 
La Coume del Roc - Cases de Pène (15 min de Perpiñán)
+33 (0)4 68 89 73 50 – contact@ecozonia.fr
www.ecozonia.fr

Grottes des Canalettes
Entre sombras y luces, inmersión en el corazón de un 
importante espacio natural. Se encuentra a los pies del macizo 
del Canigó, a 300 metros de la ciudad medieval fortificada 
por Vauban: Villefranche-de-Conflent, clasificado Patrimonio 
de la Humanidad por la UNESCO.
Rte. de Vernet-les-Bains - 66500 Villefranche-de-Conflent
+33 (0)4 68 05 20 20 - Punto de información/ 
venta de billetes Canet-en-Roussillon:  
«Boutiques Écrin de Roche» 
+33 (0)6 32 36 30 60
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Manufacture Henri Privat
«L'excellence du grenat». Descubra la excelencia de esta 
joyería catalana, etiquetada «Entreprise du Patrimoine 
Vivant» y dirigida por Henri Privat, galardonado con el 
premio «Meilleur Ouvrier de France 2023». Durante las 
visitas guiadas, sumérjase en un saber hacer único en el 
mundo, explore los talleres de fabricación y disfrute de la 
historia de estas joyas tradicionales catalanas.
RD 66, rotonda del Canigou - 66500 Prades
Horarios e información: +33 (0)4 68 96 21 03  
Reservas en línea: www.henriprivat.fr

Puntos de recarga 
y aparcamientos 
Puntos de recarga para vehículos eléctricos
•  1 punto de recarga Révéo (2 plazas) en el aparcamiento 

de la Oficina de Turismo
•  1 punto de recarga Révéo (2 parcelas) en el aparcamiento 

de Port-Cipriano
•  1 punto de recarga Révéo (2 plazas) en el aparcamiento 

de la antigua Capitanía
•  1 punto de recarga Révéo (2 plazas) en el aparcamiento 

del centro comercial Les Capellans
•  1 punto de recarga Zephyre (2 plazas) en el aparcamiento 

frente al hotel Le Mar-i-Sol

Puntos de recarga para bicicletas eléctricas
•  1 zona con 2 puntos de recarga + 1 punto de reparación en el 

aparcamiento del centro comercial Les Capellans.
•  1 zona con 2 puntos de recarga + 1 punto de reparación en el 

aparcamiento de Port-Cipriano.

La Ruche à vélos
Aparcamiento seguro y conectado para bicicletas.
•  6 plazas en el puerto de Saint-Cyprien, aparcamiento de la 

Oficina de Turismo, quai Arthur Rimbaud.
•  6 plazas a la salida del pueblo, zona de vehículo compartido, 

route d'Alénya.

Autobús
Bus transports Occitanie Lio
1 € el trayecto, líneas regulares todo el año
Línea 542: Saint-Cyprien/Perpiñán (I/V)
Línea 543: Cabestany/Argelès-sur-Mer vía  
Saint-Cyprien, Alénya
Línea 541: (línea directa solo en julio-agosto) Saint-Cyprien/
Collioure/Port-Vendres/Paulilles (I/V)
Horarios disponibles en la Oficina de Turismo
Teléfono de información +33 (0)806 80 80 90 
(línea gratuita) www.mestrajets.lio.laregion.fr/

Cypobus
Transporte gratuito en la localidad el viernes durante todo el 
año. Horarios disponibles en la Oficina de Turismo.

Trenes SNCF
Trenes TER OCCITANIE
Contacto / +33 (0)8 00 31 31 31 n.º de llamada gratuita

Excursiones 
Caminéo
Excursiones en autobús gran turismo:
• Visita guiada o libre a Barcelona
•  Ciudad medieval de Carcasona y paseo en barco por el canal 

del Mediodía
• Crucero Don Pancho: parada 1,5 h en Cadaqués
• El tren amarillo de la Cerdaña
• Crucero Rosas: parada 6 h en Cadaqués
•  Gran Jonquera
Autocars CAMINEO, 38 rue Georges Courteline
Tel. +33 (0)4 68 21 83 95
Reservas en línea:  www.autocarscamineo.com

Alquiler de bicicletas /  
reparaciones
QDP 'Quincaillerie Du Port'
Alquiler y reparaciones de bicicletas, bricolaje, bazar, 
droguería, copias de llaves a 200 m de la Oficina de Turismo.
7 avenue François Desnoyer - qdp66.contact@gmail.com 
+33 (0)4 34 10 14 49 / https://qdp-66.wixsite.com/-qdp

Vélo Passion
Especialista independiente y multimarcas para la reparación, 
venta de bicicletas y alquiler de bicicletas. Certificación 
Bosch, Shimano y Fazua. Taller autorizado Canyon.  
Jérôme le da la bienvenida de lunes a sábado 9:00-12:00  
y 15:00-18:00.
10 boulevard Maillol / +33 (0)6 02 15 03 75 
velopassion66@gmail.com - www.velopassion66.com 
www.facebook.com/velopassionsaintcyp

Taxis
Taxi du Port / Taxi BR
Taxi du Port está a su disposición, para sus desplazamientos 
privados, profesionales, de grupo o médicos. Vehículos de 6 
plazas con posibilidades de transporte de bicicletas. 7 días a la 
semana, 24 h al día.
+33 (0)4 68 21 11 00 / +33 (0)6 76 34 12 01 
bertrouge@hotmail.fr

Taxi Lopes Successeur Taxi Albert
Su taxi de confianza en Saint-Cyprien desde hace más de 30 
años. Taxis de gama alta, concertados CPAM y autorizados 
por todos los proveedores de seguros médicos, para realizar 
sus transportes por razones médicas de cualquier distancia 
(consulta / hospitalización / atención, etc.) cubiertos, 
así como para todos sus desplazamientos privados o 
profesionales, solo o en grupos de forma ininterrumpida.
Contacto en el +33 (0)4 68 37 19 79 
ou au +33 (0)7 86 02 17 39

Restaurantes

¡Encuentre más bares y 
restaurantes aquí!
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Restaurantes /  
Restauración rápida

Can Paco
Can Paco es un sabroso restaurante en un lugar excepcional. 
En el corazón del Grand Stade les Capellans, el equipo le 
espera sea cual sea la temporada.
Can Paco son parrillas, tierra y mar y un fuego de leña 
permanente. Caracoles, chuletas de cordero, costillas 
de ternera y pescado del día deliciosos en las parrillas 
tradicionales. Una cocina fresca y de proximidad.
Reserva preferible: +33 (0)4 68 84 80 81

L’Almandin 
En el restaurante gastronómico de la Île de la Lagune*****, 
galardonado con una estrella dela Guía Michelin, el chef 
Frédéric Bacquié privilegia la frescura, la temporalidad y los
productores locales. Pone su saber hacer y creatividad al 
servicio de una elegante cocina catalana para degustar 
frente a la laguna. Menú de 3 platos desde 49 €. Abierto de 
miércoles a sábado, almuerzo y cena, y domingos a mediodía.
Bd de l’Almandin / +33 (0)4 68 21 01 02 
www.almandin.fr 

L’Aquarama 
Junto a la piscina o en el interior en un ambiente relajado, 
este elegante bistró, el segundo restaurante de la Île de la 
Lagune *****, ofrece una cocina italiana gourmet y auténtica. 
Abierto de viernes por la noche a martes por la noche.
Bd de l’Almandin / +33 (0)4 68 21 01 02 

La Table du Golf 
En el corazón del campo de golf de Saint-Cyprien, el chef 
Julien Boy ofrece un menú bistró en un ambiente acogedor, 
chic y desenfadado: menú del día, platos con sabores 
locales o menú de aperitivos disponibles todo el día para los 
descansos gourmet. Abierto todos los días para el almuerzo.
Rue Jouy d’Arnaud 
+33 (0)4 68 37 63 08  
www.table-du-golf.fr 

Le Camion Don-Camillo
Abierto desde 2009, ofrece una amplia selección de pizzas 
artesanales cocinadas en un fuego de leña.
La masa es casera y se elabora todos los días.
Abierto los 7 días de la semana de junio a septiembre de 
18:00 a 22:00. Dispone de una tarjeta de fidelidad.
Para limitar sus tiempos de espera,  
le aconsejamos reservar en el +33 (0)6 71 54 30 94.  
Rue Aristide Briand à Saint-Cyprien pueblo

Le Récif
Una dirección acogedora y gourmet durante todo el año 
le espera al final del quai Rimbaud. El equipo le ofrece un 
restaurante/bar acceso anticipado y una zona de jardín para 
eventos. Un salón y su terraza panorámica en la primera 
planta con vistas al puerto. El chef y el jefe pastelero le 
ofrecen una cocina bistronómica y casera de calidad.
7 rue Marc Antoine Charpentier
+33 (0)7 88 58 21 11
https://www.lerecif-saint-cyprien.fr/

Les Ganivelles  
Frente a la playa de la Lagune, el restaurante del hotel 
Les Bulles de Mer **** le ofrece una cocina de temporada, 
saludable y gourmet. Privilegia a los productores y criadores 
locales que practican un cultivo razonado, la pesca costera y 
los productos ecológicos. Abierto de abril a octubre.
28 avenue Armand Lanoux / +33 (0)4 68 21 24 24  
www.lesbullesdemer.com 

Restaurants de plage

Al Trayou   
Restaurante y club de playa abierto desde mediados de 
mayo hasta mediados de septiembre. Cocina tradicional y 
alquiler de sombrillas y tumbonas. Acceso para PMR.
Playa del puente giratorio, Avenue Jean-Sébastien Bach 
+33 (0)4 68 55 90 76 / +33 (0)6 85 62 29 65

Temple Beach
Club de playa - Restaurante - Bar - Eventos.
Alquiler de tumbonas y camas balinesas. Restaurante a la 
carta para el almuerzo y la cena, tapas y aperitivos por la 
tarde. Brunch ilimitado los domingos (julio y agosto).
Playa del puente giratorio 
Reservas en: +33 (0)7 84 44 71 24 
www.templebeach.fr 
Agenda de eventos a seguir en las redes sociales: 
https://www.facebook.com/letemplebeach
https://www.instagram.com/templebeach.saintcyprien/

Sushis 

Aki Sushi 
Servicio continuo de temporada todos los días de 12:30 a 
23:00 (lunes de 17:30 a 23:00, pedidos especiales para el 
almuerzo a realizar el día anterior).
Temporada baja, servicio continuo de 12:30 a 22:30 
(lunes de 17:30 a 22:00). Abierto todos los días festivos. 
Especialidades: cocina japonesa (tradicional) y china. 
Degustación in situ, solo almuerzo.
2 rue Jean de la Fontaine / +33 (0)7 81 32 15 08 

Alojamientos

¡Encuentre más 
alojamientos aquí! 
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Agencias inmobiliarias 

Agence du Soleil 
Con más de 50 años de experiencia en el alquiler de 
temporada, las 7 Agences du Soleil de la costa son las 
primeras inmobiliarias en el que cuenta con la etiqueta 
«Qualité Tourisme», garantía de un nivel de excelencia en el 
servicio homologado y reconocido. La Agence du Soleil de 
Saint-Cyprien le ofrece su experiencia, la calidad de
su recibimiento y su escucha, así como la mejor opción, 
desde estudio hasta la villa para 6 personas, con o sin piscina 
y en todos los rangos de precios, para disfrutar de unas 
vacaciones en familia o con amigos.
+33 (0)4 68 37 04 33 – cyprien@agencedusoleil.com 
www.agencedusoleil.com

Barrio Immobilier
Especializado en ventas, gestión de alquileres, alquileres 
vacacionales e inmobiliarias profesionales, Barrio Immobilier 
es su socio inmobiliario en Saint-Cyprien.
El equipo dinámico pone su experiencia a su servicio para 
acompañarle en la realización de todos sus proyectos 
inmobiliarios.
Barrio Immobilier, ¡confíeles la llave de su casa! 
3 Boulevard Desnoyer – 66750 Saint-Cyprien
+33 (0)4 68 22 22 77 – www.barrioimmobilier.com
Canigou Immobilier
Transacciones inmobiliarias y alquileres de temporada 
(conserjería). Abierto todo el año. Desde 1987, la agencia 
está idealmente situada en el puerto de Saint-Cyprien, 
junto al Joa-Casino, frente al gran aparcamiento del puerto. 
Especialista en la gestión de alquileres, Canigou Immobilier 
se encarga de todo y le ofrece una amplia selección de 
alojamientos vacacionales de diferentes rangos de precios y 
confort. Venta o compra de un bien inmobiliario, el servicio 
de transacción puede ayudarle a instalarse en nuestra 
bonita región o simplemente encontrar un lugar para sus 
vacaciones. 
Eurl Latitude Vacances - Résidence du Port 
Quai Arthur Rimbaud / +33 (0)4 68 21 56 56 
contact@canigou-immobilier.com 
www.canigou-immobilier.com
IAD France – Virginie Cheutin y Franck Cheutin
¿Quiere vender, comprar o invertir? Confíe en el equipo de 
asesores inmobiliarios experimentados para hacer realidad 
sus proyectos. Con un profundo conocimiento del mercado 
local, Virginie y Franck Cheutin le acompañan en cada paso, 
con transparencia y profesionalismo. ¡Su satisfacción es su 
prioridad!
Rue Alain - Saint Cyprien         
Virginie Cheutin +33 (0)6 84 98 84 25 
virginie.cheutin@iadfrance.fr 
Franck Cheutin +33 (0)6 70 64 95 21 
franck.cheutin@iadfrance.fr

Interhome
El especialista en los alquileres de temporada y conserjería 
inmobiliaria le ofrece la mejor opción de apartamentos y 
casas de vacaciones con calidad certificada para alojarse 
en pareja, con su familia o con amigos en Saint-Cyprien 
y en los destinos más bonitos de Europa. El servicio de 
conserjería inmobiliaria libera a los propietarios de cualquier 
preocupación con el alquiler: usted alquila de forma segura 
gracias a sus expertos in situ que se encargan de todo.
11 boulevard Maillol  / +33 (0)4 68 21 33 48 
stcyprien@interhome.group 
www.interhome.fr

JFM International 
La agencia inmobiliaria JFM International, referencia a 
Saint-Cyprien desde hace 30 años, se encuentra en el 8 
rue Émile Zola, en el centro del pueblo. Especialista en 
transacciones inmobiliarias, accesible todo el año para 
tasaciones gratuitas y asesoramiento experto. Treinta años 
de excelencia al servicio de la inmobiliaria.
Contacto +33 (0)4 68 21 56 44 
info@jfm-international.com 
www.jfm-international.com

L’Intendance, conciergerie de la Côte Radieuse
Servicios personalizados dedicados a los propietarios de 
segundas residencias: gestión de alquileres y alquileres 
vacacionales en Saint-Cyprien, Canet y Argelès. Servicios 
de conserjería para satisfacer sus necesidades, sus deseos y 
sus caprichos y para ayudarle a ahorrar tiempo: entrega de 
desayunos, bandejas de aperitivos, brunch en casa, tintorería 
y compras.
6 rue Georges Duhamel / +33 (0)4 68 87 63 45 
contact@lintendance.fr 
www.conciergerielintendance.fr

Lodef Promotion
Con 18 años de experiencia en desarrollo inmobiliario, 
Lodef le acompaña en tus proyectos. La agencia ofrece 
pisos y villas de lujo de uno a cinco dormitorios con salón en 
alquileres de temporada, idealmente situado en el corazón 
de los puertos deportivos de Saint-Cyprien, cerca de las 
tiendas. Lodef, su socio para vivir estancias inolvidables
7 avenue des Champs de Neptune y  
Agencia centro comercial de Les Capellans,  
avenue Armand Lanoux
+33 (0)4 68 22 37 50
lodef@wanadoo.fr 
www.lodef-st-cyprien.com

Zona de autocaravanas

Zona de autocaravanas del puerto
Idealmente situada en el puerto de Saint-Cyprien, cerca 
de tiendas, restaurantes y el puerto antiguo. 56 parcelas. 
Zona equipada con puntos de suministro de agua potable y 
electricidad y sumidero de evacuación para aguas residuales. 
Máximo de noches permitidas: 16 noches. Tarifas diarias: 
11,26 € - 15,46 €. Pago en el terminal: solo tarjeta CB. 
Quai Arthur Rimbaud / +33 (0)4 68 21 23 50 
www.camping-saint-cyprien.com

Hotelería

L’Île de la Lagune ***** Relais & Châteaux   
En una isla privada, este hotel íntimo le ofrece habitaciones 
con vistas al mar, suites junto a la laguna o con jacuzzi 
privado y villas independientes. Desde el spa marino 
en la azotea hasta el restaurante L’Almandin o el bistró 
L’Aquarama, cada espacio le invita a experimentar preciados 
momentos.
Boulevard de l’Almandin - Les Capellans 
+33 (0)4 68 21 01 02 – contact@hotel-ile-lagune.com 
www.hotel-ile-lagune.com

Les Bulles de Mer ****          
En un ambiente mediterráneo, las habitaciones abiertas 
a una terraza privada con vistas al mar o a la laguna son 
ideales para desconectar. Con sus dos grandes piscinas, su 
restaurante Les Ganivelles, su Sand Spa y sus actividades 
(yoga, paddle…), el hotel le ofrece una escapada 
multisensorial. Abierto de abril a octubre.
28 avenue Armand Lanoux – Les Capellans  
+33 (0)4 68 21 24 24 – contact@lesbullesdemer.com 
www.lesbullesdemer.com

Hotelería al aire libre

Le BOSC ****   
Desde el camping, el trenecito gratuito (desde mediados de 
junio hasta mediados de septiembre) y numerosas pistas para 
bicicletas y peatones para llegar a las playas con seguridad. 
Abierto del 05/04/2025 al 01/11/2025.
Rue Blaise Cendrars, pueblo / +33 (0)4 68 21 07 95  
contact@campinglebosc.fr 
www.camping-saint-cyprien.com

Camping Cala-Gogo *****      
El camping Cala-Gogo le da la bienvenida del 02 de mayo al 
27 de septiembre de 2025. Venga a tomar el sol junto al mar 
y disfrute de un nuevo espacio acuático. Relájese en una de 
las grandes parcelas arboladas o en una de las confortables 
casas móviles.
+33 (0)4 68 21 07 12 – camping@calagogo66.fr 
www.camping-le-calagogo.fr

Chadotel le Roussillon ****     
El camping Chadotel Le Roussillon en Saint-Cyprien le da 
la bienvenida en un ambiente acogedor y agradable. Este 
pequeño camping familiar de 150 parcelas, a solo 2 km de 
las playas, es perfecto para aquellos que buscan paz y relax. 
Encontrará instalaciones modernas, una piscina climatizada y 
animaciones para pequeños y grandes, todo en un entorno
íntimo y a escala humana. Disfrute de unas vacaciones 
relajantes y del encanto de los Países Catalanes gracias a la 
atención de un equipo a su disposición.
Cami de la Mar, pueblo – +33 (0)4 68 21 06 45 
(en temporada) info@chadotel.com – www.chadotel.com

Residencias de vacaciones
Résidence Bleu Mer – Puerto de Saint-Cyprien
Pisos dúplex, suites y habitaciones con vistas al mar o al 
puerto. Alquiler por noche o semana desde 110 €/noche. 
Situada en el corazón del puerto, la residencia goza de una 
ubicación y vistas excepcionales en las inmediaciones de las 
tiendas y a pocos pasos de la playa. Azotea y salón interior 
con impresionantes vistas del mar, el puerto y las montañas 
circundantes a disposición de sus residentes. Algunas 
habitaciones tienen terrazas privadas.
1, boulevard Desnoyer - +33 (0)4 68 82 38 69 
info@residence-bleu-mer.com 
www.residence-bleu-mer.com 

Résidence Domaine du Golfe du Lion ****  
Pierre et Vacances Premium
Ubicada en una zona verde de 10 hectáreas, esta nueva 
residencia es un tesoro de la naturaleza con apartamentos 
y villas de lujo, abiertas a terrazas amuebladas. Piscina 
climatizada, centro de bienestar, snack-bar, club 
infantil, actividades gratuitas, recepción ininterrumpida, 
aparcamiento seguro, etc. Abierto de marzo a noviembre.
14 bis rue Henri Becquerel / +33 (0)4 68 51 54 54 
contact@hotels-rh.com 
www.roussillhotel.com

Résidence Horizon Golf **** Pierre et Vacances Premium
Situada en el corazón de Saint-Cyprien Golf Resort, la 
residencia ofrece pisos modernos y totalmente equipados 
(uno y dos dormitorios con salón) para que disfrute de una 
estancia rodeado de calma y naturaleza. Piscina climatizada, 
gimnasio, restaurante La Table du Golf, recepción 
ininterrumpida, aparcamiento seguro…
Rue Jouy d’Arnaud / +33 (0)4 68 37 63 63 
contact@horizon-golf.com 
www.horizon-golf.com
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Residencias de vacaciones

Résidence Lagrange Vacances – Les jardins de Neptune***
A 350 m de la playa y del puerto y cerca de las tiendas, la 
residencia (peatonal y vallada) se compone de 150 casas 
adosadas y 23 pisos. La residencia ha obtenido la etiqueta 
«Accueil Vélo» (una marca internacional francesa que 
garantiza una bienvenida y un servicio de calidad a lo largo de 
los itinerarios para bicis para los ciclistas itinerantes).
Rue du docteur Schweitzer  
+33 (0)4 26 70 80 45 / +33 (0)4 68 37 65 00 
service.client@groupe-lagrange.com 
www.vacances-lagrange.com

Résidence Les Bulles de Mer Pierre et Vacances
Esta residencia familiar en primer línea le ofrece 
apartamentos con vistas a la laguna o al mar con acceso 
directo a la playa y todos los servicios del hotel de 4 
estrellas: piscina, restaurante, spa, clases de yoga, etc. 
Abierto de abril a octubre.
28 avenue Armand Lanoux – Les Capellans 
+33 (0)4 68 21 24 24 / contact@lesbullesdemer.com 
www.lesbullesdemer.com

Complejo turístico   

Azureva Saint-Cyprien ***      
A 2 km de las playas y de la localidad turística de Saint-
Cyprien, Azureva *** le ofrece un alojamiento confortable 
y totalmente equipado con terrazas privadas abiertas a un 
parque arbolado. Animaciones variadas, piscina climatizada 
según la temporada, pista multideportiva, club infantil, bar 
con terraza... El lugar ideal para sumergirse en la dulzura de 
la vida catalana
960 Camí de la Mar / +33 (0)4 68 37 30 40 
+33 (0)4 84 311 311 precio de una llamada local en Francia  
saintcyprien@azureva-vacances.com

Tiendas y comercios

¡Encuentre más 
comerciantes aquí!
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Ayuda a domicilio

Agence ABAD de Saint-Cyprien Playa
Ofrezca a sus seres queridos el mejor acompañamiento 
con el servicio experto de ayuda a domicilio en el apoyo 
a las personas mayores o con discapacidad. La agencia se 
centra en la calidad de sus servicios, trabajando en estrecha 
colaboración con el círculo de asistencias y cuidado para 
garantizar un acompañamiento personalizado. Con una 
agencia local cerca de usted, el equipo está disponible para 
satisfacer sus necesidades con profesionalismo y proximidad. 
Horarios de apertura de lunes a viernes de 8:30 a 12:30 y de 
13:30 a 17:00.
+33 (0)7 45 19 73 26 
agence.stcyprien@abad.fr

Alimentación

Carrefour City
Bienvenido a Carrefour City, su tienda de proximidad 
situada cerca del puerto. Disfrute de numerosos servicios
prácticos: Nannybag, Too Good To Go, Relais colis Pick Up, 
servicio de entrega y Click & Car. El aparcamiento está a 
su disposición. Venga y descubra una amplia selección de 
productos locales en un lugar cómodo y agradable.
El equipo le espera con gran placer.
Route cami de la Mar – 2070 cami de la Mar 
+33 (0)4 68 54 67 04

Artesanos electricistas

Gobelec
Confíe sus proyectos de electricidad y de climatización 
a expertos. La empresa de electricidad y climatización le 
garantiza instalaciones seguras y conformes a las normas. 
Tanto para obras residenciales o comerciales, le garantiza un 
servicio rápido, fiable y personalizado. Acuda a Gobelec para 
sus necesidades de iluminación, cableado o adecuación a las 
normas.
27 rue Arthur Honegger / +33 (0)7 81 37 92 24 

AD’ ELEC
Asistencia de avería eléctrica. Instalación nueva, renovación 
y adecuación a las normas. Electricidad general y 
electricidad de equipamiento.
François-Xavier Hénaut – 27 rue Frédéric Saisset 
+33 (0)6 10 61 20 11 / fxhenaut@yahoo.fr

EBI Automatisme 
Electricidad general edificación e industrial - Climatización.
Éric Hernandez - 26 rue du Douy 
66200 Latour-Bas-Elne 
+33 (0)6 16 58 36 84

Asociación de comerciantes
La Asociación de comerciantes y artesanos de Saint-Cyprien 
le invita a conocer a sus comerciantes y artesanos para 
disfrutar de sus consejos y favoritos y, para algunos, optar al 
Click and Collect en su sitio. Para valorizar el circuito corto, 
han creado los cheques FEDEBON. ¡No busque más, lo 
tiene todo en Saint-Cyprien!
Más de 100 tiendas de proximidad a su servicio. Saint-
Cyprien la Dynamique.

Venta de artículos de segunda 
mano / Decoración

Arthebroc
Abierto todo el año de jueves a domingo por la mañana, 
en un entorno atípico. Un verdadero aire de nostalgia, 
encontrará vajillas antiguas, muebles, artículos vintage, 
objetos de curiosidades, ratán, cestas… y muchas otras cosas.
22 rue Victor Hugo / +33 (0)6 83 16 56 99
arthebroc@hotmail.com

Calzado / Prêt-à-porter /  
Marroquinería / Joyería /  
Accesorios / Trajes de baño

AD SOL gafas y bolsos
Bolsos, joyas, accesorios de moda de diseñadores  
franceses y gafas de sol de calidad.
2 quai Arthur Rimbaud 
+33 (0)4 68 88 49 54 
www.sunkids.fr

IZA Boutique
Abierto todo el año. Más de 40 marcas de zapatos para 
hombre y mujer. Ropa de mujer (Molly Bracken, BSB, 
Lili Sidonio, Please, Timezone, Blabla, Osanna y Jeanne’s 
Summer). Ropa de hombre (Benson et Cherry, Timezone y 
Waxx). Marroquinería (Biba, Arthur y Aston) y accesorios. 
1 boulevard Maillol  
+33 (0)4 68 21 24 51 
Facebook : Iza Boutique 
Instagram : izaboutique66

La Galiote
Abierto todo el año. 20 marcas de trajes de baño. 
Asesoramiento personalizado según su físico.
Prêt à porter, hombre, mujer y niño. Oxbow, Hublot, Pain 
de Sucre, Lola, Espelata. 
3 place Maillol 
Tel. +33 (0)4 68 07 28 43

Delicatessen / frutas y verduras / 
Productos locales / Vinos

Aux Cépages fleuris
Abierto todo el año. Julio y agosto: de 9:00 a 14:00 y 
de 16:00 a 20:00 todos los días. Temporada baja: de 
10:00 a 12:h30 y de 17:00 a 19:00. Cerrado miércoles 
y domingo. Desde el 1 de mayo, abierto el domingo por la 
mañana de 10:00 a 12:30. Venta de vino local a granel y 
en botella. Venta de productos regionales. Julio y agosto, 
todos los jueves por la tarde de 18:30 a 20:30, veladas 
con viticultores, vinos, ostras, embutidos y animaciones 
musicales.
1 rue Mirabeau / +33 (0)4 68 21 37 15 / 06 13 66 18 86 
auxcepagesfleuris66750@hotmail.com

Au Petit Bouchon - Tienda de vinos
Venga a descubrir el mundo de una bodega apasionada, la 
bodega le ofrece una amplia selección de vinos (de aquí y de 
otros lugares), cervezas, champanes y más de 450 licores de 
todo el mundo. La bodega está abierta todo el año de martes 
a sábado de 9:30 a 12:30/15:30 a 19:30, domingos de 9:30 
a 12:30 y 7 días a la semana en verano y Navidad.
5 rue Jean Richepin / +33 (0)4 34 29 47 65 
g.quinette@aupetitbouchon.net 
www.au-petit-bouchon.com 

Domaine des Deux Blay
Viticultor - Bodega abierta todo el año los martes, jueves y 
sábados de 9:00 a 12:00. En verano, todos los días de 9:00 
a 12:00 y de 17:30 a 19:00. Cerrado los domingos. Venta de 
vino local a granel y en botella.
12 rue Alphonse Daudet / +33 (0)6 70 76 73 00 
cblay@hotmail.fr

Jardin Catalan bodega
Abierto todo el año, de lunes a sábado de 9:30 a 12:30 y de 
16:00 a 19:00; domingos de 9:30 a 12:30. Más de 1000 
variedades de vinos, en 400 m2, a precios de productores. 
Productos regionales, aceite de oliva, rosquillas, embutidos 
catalanes, frutas de temporada de julio a septiembre.
2, rue Henri Becquerel - Zona técnica del puerto 
+33 (0)4 68 21 36 64 - jardincatalan@orange.fr 

Les Quatre saisons
Delicatessen: todo el año de lunes a sábado de 8:30 a 
12:30/16:00 a 19:00. (domingo por la mañana en verano). 
Las frutas y verduras locales se destacan para garantizar 
sabor, calidad y frescura. También disponible productos de 
delicatessen, helados y mermeladas bío artesanales, quesos, 
huevos bío extrafrescos, charcutería local sin nitritos y 
charcutería italiana para combinar con una amplia selección 
de vinos.
5 rue Rodin - +33 (0)4 68 21 19 20

Instituto de belleza

Escale Beauté St Cyp (SOTHYS)
Instituto abierto todo el año, climatizado y aparcamiento. 
Depilación, cuidado facial y corporal. Masaje corporal, 
exfoliación, cuidado de manos y pies. Uñas (gel y laca 
semipermanente). Recubrimiento de pestañas, tinte 
de pestañas y cejas. Tratamientos antiedad (ADLift), 
tratamientos adelgazantes LPG. Luz pulsada.
Maquillaje de larga duración. Venta de productos 
cosméticos.
Quartier Rodin - 2 Bis Rue Eugène Delacroix 
Tél. +33 (0)4 68 39 60 18

Multiservicios

Guo Services
Una empresa especializada en multiservicios que utilizan 
superhéroes y superheroínas para pequeñas tareas de 
bricolaje, jardinería, limpieza de ventanas, limpieza y 
conserjería y limpieza entre los alquileres.
Horario: de lunes a viernes de 9:00 a 17:00. Cerrado a 
mediodía de 12:30 a 13:30. Abierto los sábados en verano de 
9:00 a 13:00.
+33 (0)6 07 83 58 59 
agence.saintcyprien@guo-services.fr

Limpieza de barcos

Cosmetiboat
Limpieza interior y exterior de sus barcos en toda la costa 
Bermeja con una tecnología sin agua, presupuesto gratuito y 
sin compromisos.
+33 (0)6 07 83 58 59 
cote-vermeille@guo-services.fr
www.cosmetiboat.fr

Óptica / Gafas de sol

AD SOL gafas y bolsos
Desde 2009, especialistas en gafas de sol de calidad 
con 50 grandes marcas: gafas de bebé, gafas polarizadas 
náuticas y categoría 4, gafas antiluz azul, gafas de lectura, 
sobregafas, cordones, productos de limpieza óptica y taller 
de reparaciones. Bolsos, joyas, accesorios de moda de 
diseñadores franceses.
2 quai Arthur Rimbaud / +33 (0)4 68 88 49 54 
www.sunkids.fr
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Farmacia 

Pharmacie Santini 
La Pharmacie Santini, en la place Maillol, le da la bienvenida 
todo el año de lunes a sábado. Especialidades: herboristería, 
aromaterapia, fitoterapia, micronutrición, homeopatía… Las 
mayores marcas de parafarmacia: Avène, Caudalie, Lierac, 
Nuxe, La Roche-Posay… Múltiples funcionalidades de nuestro 
sitio web y aplicación: envío de recetas, noticias, consejos 
de salud, cita con un farmacéutico, vacunación, enfoque 
de calidad… Ahorre un 5 % con la tarjeta ventaja Affinity 
Facebook e Instagram. La Pharmacie Santini, su especialista 
en salud y en vida más barato.
+33 (0)4 68 21 02 50 - pharmaciesantini@orange.fr

Poissonnerie

Saveurs des mers 
Abierto todo el año de martes a sábado de 8:30-12:30 y de 
15:30-19:00. Domingos de 8:30-12:30. Julio y agosto, de 
lunes a sábado: 8:30-12:45 y 16h-19:30, domingo 8:30-
12:45. Pesca del día, platos cocinados, platos de mariscos y 
crustáceos de nuestro vivero.
Centro comercial de La Prade (cerca de la tienda Lidl), 
rotonda de la Médaille Militaire 
+33 (0)4 68 36 46 70 
Facebook : Poissonnerie Saveurs des Mers

Tintorería / Alquiler de ropa de 
cama

St-Cyp Pressing 
Limpieza de ropa - Servicio de costura - Venta de 
detergentes/suavizantes/quitamanchas... Lavandería - Alquiler 
de sábanas/toallas/paños/alfombras de baño.
Alquiler de extractor - Limpieza de alfombras, cuero y pieles. 
Planchado (por hora). Abierto todo el año.
17 rue du Gargal - ZAE Las Hortes 
+33 (0)4 68 56 87 74 / stcyppressing@orange.fr

Producteurs

Can Bertrand
Agricultores de padres a hijos desde hace más de 6 
generaciones. Situados en Latour Bas Elne, en el cruce que 
baja a la rotonda «d'Aqualand», Can Bertrand, especializado 
en el cultivo de fresas Gariguette, ofrece a los particulares el 
fruto de su producción: Fresas Gariguette y pepinos.
Pero sobre todo: la producción de los numerosos agricultores 
que cultivan a su alrededor. Su puesto está compuesto 
exclusivamente por productos de los Pirineos Orientales. 
Frutas y verduras de temporada, comestibles, zumos de frutas 
de productores, vinos, helados y productos lácteos. Todo de 
circuito corto sin intermediarios, ultrafresco y al precio justo.
Chemin de la mer, par le chemin de la Nagade 
+33 (0)7 78 88 03 00 / contact@canbertrand.com 

Tabac / Presse

Tabac du Port
El Tabac du Port abierto todos los días te ofrece: Tabaco - 
Juegos FDJ - Prensa - Librería - Cigarrillos electrónicos, 
líquidos - Puff y accesorios - Puros - Cajas de puros - CBD 
- Bebidas con o sin alcohol para llevar - Postales y cartas 
- Papelería - Confitería - Telefonía - Regalo de recuerdo - 
Sellos de correos y fiscales.
También cuenta con los siguientes servicios:
Pago de proximidad - Fotocopia + correos elect. - Punto de 
recogida La Poste - Servicio de pago Nickel - Café para llevar 
y cambio de pilas para relojes.
Place Erik Satie - Résidence le Neptune 
5 Boulevard Desnoyer / Tél. +33 (0)4 68 21 21 27 
tabac.ora66@gmail.com

Estores y carpinterías 

Stores 66
Estores, lonas, persianas, etc. Carpintería de aluminio/PVC.
+33 (0)4 68 21 04 61 – stores66@orange.fr

Catering 

NOÏ traiteur 
Abierto todo el año. ¿Busca algo nuevo? El establecimiento 
le seducirá. Ábrase a los encantos de la cocina gourmet, los 
sabores vietnamitas, laosianos y tailandeses. Cocina 100 % 
casera. Los platos se mezclan armoniosamente según sus 
deseos. Ya sea para una comida en familia o con amigos, un 
pícnic en la playa, el catering Noï hace ya las delicias de los 
habitantes de Saint-Cyprien.
¿Por qué no lo prueba?
7 boulevard Desnoyer 
+33 (0)6 35 30 66 20

Saveurs des mers
Abierto todo el año. De martes a sábado de 8:30-12:30 y de 
15:30-19:00. Domingos de 8:30-12:30. Julio y agosto: de 
lunes a sábado de 8:30-12:45 y de 16:00-19:30, domingos 
de 8:30-12:45. Platos cocinados (paella, fideuá, zarzuela, 
mejillones gratinados con alioli, etc.) y bandejas de mariscos.
Centro comercial de La Prade (cerca de la tienda Lidl), 
rotonda de la Médaille Militaire 
+33 (0)4 68 36 46 70 
Facebook : Poissonnerie Saveurs des Mers

Acupuntura
Medicina tradicional china Zhen Jiu 
Chomicki Philippe Biopôle de la Prade
Avenue Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)6 23 12 62 35
zhenjiu@sfr.fr

Ambulancias
Establecimientos Jalabert
4 rue du Ponent
ZAE Las Hortes, pueblo
+33 (0)4 68 21 04 47

Audioprotesista 
Audioprotesista - Entendre Franck 
Marine
Biopôle de la Prade
1 avenue Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 82 76 26

Audición
Optique Lafayette et Audition
Diagnóstico auditivo gratuito Sra.  
Alice Rique
Centro comercial de La Prade, rotonda 
de la Médaille Militaire
+33 0(4) 68 87 53 82
optiquelafayette.saint.cyprien@ 
gmail.com

Bienestar
Laurine Cramaille
2 place Edward Heath, pueblo Terapia 
de energía/Médium
+33 (0)6 78 14 30 44
laurine.cramaille@gmail.com https://
laurinesoinsenergetiques. wordpress.
com/

Soizen
Brinné Cadenas. Masajes y controles 
de salud según el Ayurveda (medicina 
ancestral de la India), dietética y 
yogaterapia (yoga individual).
8 rue Aristide Briand, pueblo
+33 (0)6 82 48 82 69
https://soizen.net/

2L Coaching Santé Lecuyer Lydie
Especialista en el acompañamiento a las 
personas mayores y a sus cuidadores.
+33 (0)6 81 50 14 06
2lcoachingsante@gmail.com https://
www.2lcoachingsante.com/

Consultorios de 
enfermería 
enfermeros/as
Batailler Bérengère
8 bis rue Victor Hugo, pueblo, practica 
la lengua de signos francesa
+33 (0)6 81 46 46 48

Beghelli-Barrio Marion
+33 (0)6 98 10 05 85

Peral Christelle
+33 (0)6 80 93 46 58
31 bis av. du Roussillon, pueblo

Cabinet Biopôle de la Prade
Avenue Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 37 28 01

Marti Christine
+33 (0)6 10 29 06 66
christinemarti66@gmail.com

Reigner Estelle
+33 (0)6 95 98 29 01
esty_reg@hotmail.com

Thibault Benoist
+33 (0)6 66 56 56 60
thibault.idel@gmail.com

Tribout Christine
+33 (0)6 10 02 26 02
christine.tribout66@gmail.com

Consultorio de la playa 
Carminielli Amanda, Ciriani Emilie, 
Lasserre Clara, Mellado Laura 
Résidence Hippocampe,
2 boulevard Maillol, playa
+33 (0)6 09 20 40 88

Consultorio del puerto 
Sad-Saoud Soraya, Vaucelle Jérôme,
Résidence Port-Astoria, rue 
Condorcet, playa
+33 (0)4 68 21 44 00

Consultorio del pueblo (A.I.S.C) 
Désiré Marielle, Dhelemme Aurélie, 
Fajula Corine, Julie Bachelet, 
Roig Mélanie
3 bis rue Claire Duras, pueblo
+33 (0)4 68 21 06 01
+33 (0)6 73 82 25 60

Consultorio de enfermería Leclerc 
Chantal,
En el local del doctor Rejmanowski
Biopôle de la Prade
Avenue Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)6 84 31 22 99

Chartier Émilie
Centro paramédico
7 boulevard François Desnoyer
+33 (0)6 41 71 45 26
indyasioux@hotmail.com

Coll Caroline
+33 (0)6 24 45 38 42 
Pomedio Christophe
+33 (0)6 03 81 43 64
Résidence Mas de la Mer, Bâtiment B, 
2 ter rue Georges Delatour, playa
+33 (0)4 68 82 30 89

Donfut Christophe
74 av. du Roussillon, pueblo
+33 (0)6 48 92 53 28

Gris Gaveaux Caroline 
Vincent Rull
10 rue Condorcet
Cuidados a domicilio o con cita
+33 (0)4 68 54 51 79

Ouvrard Dominique
Centro paramédico
7 boulevard François Desnoyer
+33 (0)6 78 95 38 78

Quinger Émilie
+33 (0)6 16 35 48 87

Sarah Pajak
Biopôle de la Prade Avenue Léonard 
de Vinci
+33 (0)7 50 02 93 44

Salud

104 Guía práctica 105Guía práctica



Torres Marie-José
74 av. du Roussillon, pueblo
+33 (0)6 18 13 19 70

Vila Charlotte
65 av. du Roussillon, pueblo
+33 (0)7 64 12 90 10

Dentistas
Barboteu Marc y Darthou David
Résidence les Ondines place Maillol, 
playa
+33 (0)4 68 21 24 74

Dionisio Andréa
Biopôle de la Prade
Avenue Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 37 20 84
cabinetdentaireandreadionisio@gmail.
com

Langeard Hervé
Résidence les Ondines,
1.ª planta, place Maillol, playa
+33 (0)4 68 21 97 17

Laruelle Jean-Philippe,  
Laruelle Véronique,
1 bis rue du Gargal, pueblo
+33 (0)4 68 21 06 22

Dietista 
nutricionista
Léa Hairion
+33 (0)6 82 09 50 61
hairionlea@gmail.com

TS Nutrition
4 impasse Pierre Werner
+33 (0)6 79 36 71 20

Ergoterapeuta 
pediátrica
Aurélie Pochet
+33 (0)6 64 78 20 16
ergo.aurelie.pochet@gmail.com
https://www.bulle-d-ot.fr Con cita

Floraterapia 
y Oniroterapia
Céline de Saint-Félix
+33 (0)6 61 93 41 94
celinedsf@gmail.com

Fisioterapeutas
Consultorio de fisioterapeutas 
Bardèche-Bartolini Cécile
+33 (0)6 81 89 83 40

Sempère Thomas
+33 (0)6 86 99 90 65

Camos Damien
+33 (0)7 81 75 80 71
Résidence Hippocampe, 2 boulevard 
Maillol, playa
+33 (0)4 68 21 03 21

Consultorio de fisioterapeutas Lelek 
Julia
+33 (0)7 81 32 00 24

Trzonkowski Michel
+33 (0)6 52 87 03 83
Rotonda de la Médaille Militaire, polo 
comercial de La Prade, pueblo
+33 (0)4 68 21 10 23

Consultorio masajistas/fisioterapeutas 
Cuidados en el consultorio o en casa
Sr. Fernandez Castane Joan
+33 (0)7 69 34 08 12
Sra. Bonillo Rocio Ana
+33 (0)7 83 48 00 77
70 boulevard Desnoyer, playa Nord
www.kinestcyplage.com

Consultorio de masoterapia: 
Chevalliez Céline, Garcia Quentin, 
Lepage Gaëtan, Mestres Bertrand, 
Rebner Sindy, Remy Emilie 
Biopôle de la Prade
Av. Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 22 69 90

Fisioterapeutas del centro paramédico: 
Gonzalez Rafael, Gonzalez Felix, 
Bastos Marta, Valdes Julien
7 boulevard François Desnoyer
+33 (0)4 68 37 77 51

Prévidi Emmanuel
77 av. du Roussillon, pueblo
+33 (0)4 68 98 02 38

Laboratorio de 
análisis médicos
Laboratoire Inovie Médilab 66
Biopôle de la Prade
Av. Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 82 63 80

Material médico
Establecimientos Jalabert
St Cyp Médical (venta y alquiler)
4 rue du Ponent,
ZAE Las Hortes, pueblo
+33 (0)4 68 21 04 47
info@jalabert.fr

Médicos generalistas
Dr. Barthélémy Patrick
y Dr. Danisevicius Thierry 69 av. du 
Roussillon, pueblo, solo con cita previa
+33 (0)4 68 08 16 39

Dr. Cavalière Thierry
Centro comercial de Les Capellans 5 
av. Armand Lanoux, playa
+33 (0)4 68 37 09 34

Dr. Luce Henri
+33 (0)4 68 21 13 63

Dr. Luz Xavier
+33 (0)4 68 21 16 26
Résidence Hippocampe 2 boulevard 
Maillol, playa

Dr. Rejmanowski Adam
Biopôle de la Prade
Av. Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 98 14 19

Dr. Rosu Camélia
50 avenue du Roussillon accueil@
secretaire19.fr
+33 (0)4 68 84 11 70

Dr. Suenen Patrick
Résidence Port-Astoria N.º 2 y 3, 
entrada terraza de L’Amiral, playa
+33 (0)4 68 21 45 94
+33 (0)6 09 62 47 33

Ópticos
PÔLE OPTICAL
Biopôle de la Prade
Avenue Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 81 20 03
poleopticalsaintcyprien@yahoo.fr

Optique Lafayette et Audition 
Control gratuito de la vista Centro 
comercial de La Prade
4 rotonda de la Médaille Militaire
Tel. +33 0 (4) 68 87 53 82
optiquelafayette.saint.cyprien 
@gmail.com

Logopeda D.L
Angleys Yolande
2 rue Vaugelas, pueblo
+33 (0)6 20 56 94 65

Mestres Valérie y Estelle Laird
Biopôle de la Prade
Av. Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 95 12 20

Ortoptista
Planas Flavian
Avenue du Maréchal Leclerc, rotonda 
de la Médaille Militaire
+33 (0)6 23 79 49 15

Osteópatas D.O
Beyron Alice (acuático)
Biopôle de la Prade
Av. Léonard de Vinci, pueblo 
(English spoken)
+33 (0)6 64 19 73 13

Calvet Pauline
Résidence le Miramar
45 rue Frédéric Saisset, playa
Puede concertar una cita a  
través de Doctolib
+33 (0)6 61 64 92 44

Roagna Nicolas, Carrière Julien
18 rue du Gargal
ZAE Las Hortes, pueblo
+33 (0)4 34 10 45 08

Verschaeve Patrick autorizado 
D.R.A.S.S
Place Erik Satie, en el puerto A 
domicilio
+33 (0)6 61 78 55 70
patrick.verschaeve@orange.fr

Osteópatas de la playa 
2 rue Eugène  
Delacroix Marie Challancin
+33 (0)7 82 03 17 67 
Benjamin Mileur
+33 (0)7 66 33 15 13

Pedicura, podólogo
Gisclard Frédéric
Biopôle de la Prade
Av. Léonard de Vinci, pueblo
+33 (0)4 68 37 00 21

Sere Camille
74 avenue du Roussillon, pueblo
+33 (0)4 68 88 01 14
podostcyprien@gmail.com

Farmacias
Pharmacie du Port
Place de Marbre
Quai Arthur Rimbaud, playa
+33 (0)4 68 21 15 21
Fax. +33 (0)4 68 37 20 18
pharmacieduport66750@gmail.com

Pharmacie du Village
52 bis av. du Roussillon, pueblo
Consultorio médico en línea, 
entrega a domicilio
+33 (0)4 68 21 04 35
Fax. +33 (0)4 68 37 12 73
pharmacieroger@wanadoo.fr

Pharmacie Santini
3 place Maillol, playa
Consultorio médico en línea, alquiler 
y venta de equipos médicos, entrega a 
domicilio y servicio de Clic and Collect 
(desfibrilador + terminal de residuos 
de actividades sanitarias con riesgo de 
infección)
+33 (0)4 68 21 02 50
Fax. +33 (0)4 68 37 18 09
pharmaciesantini@orange.fr

Farmacia de guardia
32 37

Psicólogo,  
psicoterapeuta y 
sofrología
Metrégiste Catherine
27 rue Leconte de Lisle, playa
+33 (0)4 68 21 59 09

Touron Véronique
5 Georges Feydeau, pueblo
+33 (0)6 81 41 99 72

Reflexólogo, terapias 
energéticas
Béatrice Méric
6 rue Abbé Prévost, playa
+33 (0)6 15 11 65 06
https://www.reflexologieenergies.fr

Sofrología
Barbat Isabelle
+33 (0)6 88 07 16 74

Guillerm Valérie
Para niños, adultos y adolescentes  
con cita previa
+33 (0)6 76 16 30 65
valeriesophro66@gmail.com

Loubet Anne-Sophie
+33 (0)7 45 04 11 19
as.loubet@gmail.com

Sophroconnect 
De Carvalho Mélanie
10 rue Henry de Monfreid
sophroconnectyou@gmail.com
+33 (0)6 40 74 43 71
www.sophroconnect.com

Terapeuta
Centre d’Atencio La Rosella  
Bérengère Batailler
8 bis rue Victor Hugo, pueblo
+33 (0)6 81 46 46 48

Marité Kurtz
12 rue Louis Comes Lotissement les 
Massardes 1
+33 (0)6 13 42 21 42

Veterinario
Clínica del Dr. Agneray
61 bis av. du Roussillon, pueblo
+33 (0)4 68 37 00 89
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Números útiles y 
servicios públicos

Números útiles
• Llamada de emergencia europea . . . . . . . . . . . . . . . .112

•  Centro de control de toxicología 
(Toulouse)  . . . . . . . . . . . . . . . . . .+33 (0)5 61 77 74 47

•  Centro Hospitalario de Perpiñán, 
20 av. Languedoc . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 61 66 33

•  SMIT (Servicio de Enfermedades Infecciosas y 
Tropicales) - Consultas . . . . . . .+ 33 (0)4 68 61 76 46 
Vacunas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 61 66 72

• Farmacia de guardia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 37

•  Policía de emergencia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

• SAMU . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15

• Bomberos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

•  Gendarmería Nacional,  
avenue Leclerc. . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 21 00 19

•  Gendarmería náutica, lonja n.º 2, 
quai A. Rimbaud . . . . . . . . . . . .+33 (0)4 68 37 78 40

•  Policía municipal - Recepción, 
bd Desnoyer. . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 37 30

• Policía municipal (patrulla)  . . . +33 (0)4 68 37 37 37

•  Servicio de avería electricidad 
ENEDIS (antes EDF) . . . . . . . +33 (0)9 72 67 50 66

•  Servicio de avería gas GRDF 
(antes GDF) . . . . . . . . . . . . . . .+33 (0)8 00 47 33 33

Bancos
•  Banque Populaire du Sud + distribuidor 

Résidence les Portes du Soleil,  
27 bd Desnoyer, playa . . . . . . .+33 (0)4 68 08 95 95

•  Caisse d’Épargne + distribuidor,  
av. du Roussillon, pueblo  . . . . . +33 (0)4 30 19 94 10

•  Crédit Agricole Sud Méditerranée + distribuidor 
53 av. du Roussillon, pueblo. . +33 (0)4 68 88 88 88

•  15 bd Maillol, plage  
saint.cyprien@ca-sudmed.fr . +33 (0)4 68 88 88 88

• Solo distribuidor – quai Arthur Rimbaud, puerto

•  Société Générale + distribuidor 
Place de Marbre, puerto. . . . . +33 (0)4 68 37 44 40

Centros comunales  
e Instituto náutico
•  Centro de Ocio Municipal Francis Gatounes, 

avenue Leclerc. . . . . . . . . . . . . . +33 (0)7 60 14 75 56

•  Centro asociativo Hervé Bazin,  
41 av. du Roussillon, pueblo

•  entro Comunal de Acción Social  
Ayuntamiento, place François Desnoyer  
contact.ccas@stcyprien.fr. . . . +33 (0)4 68 37 68 16

•  Institut Nautique de Méditerranée, Halle à marée,  
Quai Arthur Rimbaud. . . . . . . . +33 (0)4 68 56 61 69

Culto católico
Iglesia del pueblo: 
Rue Paul Eluard - Misa todos los domingos del año a las 
11:00. Misas los martes, jueves y viernes a las 18:00h (julio 
/ agosto a las 18:30).

Iglesia de la playa: 
Notre Dame de Lumière, rue Antoine de Saint-Exupéry 
- Misa todos los domingos del año a las 9:30.Misas los 
martes y todos los miércoles del año a las 18:00.

Otras misas, contacte con la recepción parroquial:  
11 rue Comtesse de Ségur 
saintcyprien66.blogspot.com . . . . 33 (0)6 13 03 87 68

Visita de la iglesia del pueblo: 
rue Paul Eluard de julio a mediados de septiembre.  
Todas las mañanas de lunes a viernes de 10:00 a 12:00

Escuelas / colegios / institutos 
/ primera infancia
•  Oficina Primera infancia - Espace François Nourissier,  

av. Maréchal Leclerc, pueblo . . +33 (0)6 63 37 43 29

•  Guardería El Cant Dels Ocells 
Av. du Maréchal Leclerc, pueblo +33 (0)4 68 21 51 50 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)6 13 07 80 76

•  Escuela infantil R&N Met – Rue François Arago, 
pueblo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 14 24

•  Escuela infantil Louis Noguères – Rue Rodin, playa. . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 21 22 83

•  Complejo escolar católico privado 
Saint-Pierre de la Mer (del colegio al instituto) 
Rue François Arago, pueblo. . .+33 (0)4 68 37 74 30

•  Escuela primaria Alain– Rue Albert Camus, playa 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)6 11 49 61 56  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+33 (0)4 68 21 08 09

•  Escuela primaria Desnoyer – 1 rue Jules Lemaître,  
pueblo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+33 (0)4 68 21 11 48

•  Escuela municipal de música 
rue Blaise Cendrars, pueblo 
ecole.musique@stcyprien.fr . . +33 (0)6 34 69 51 75

•  Secundaria Jean Olibo - 4 rue Georges Pompidou,  
pueblo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 60 10

Clima
• Previsiones departamentales . . +33 (0)8 99 71 02 66

• Pronóstico del tiempo en la costa  +33 (0)8 99 71 08 08

Servicios públicos
•  Capitanía – Muelle de pesca profesional.  . . . . . . . . . . . 

accueil@port-st-cyprien.com +33 (0)4 68 21 07 98

•  Centro de eliminación de residuos 
Route d’Alenya . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 81 03 79

•  Ayuntamiento de Saint-Cyprien – Place Desnoyer,  
pueblo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 68 00

•  Ayuntamiento Anexo – Boulevard F. Desnoyer,  
playa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+33 (0)4 68 21 23 21

•  Maison des associations – Bd F. Desnoyer,  
playa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 25 02

•  Casa de la Juventud– 39 Av. Roussillon, pueblo 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)7 60 14 75 62 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 09 16

•  La Poste pueblo – Rue Jules Lemaître  
(+ distribuidor)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .36 31

•  La Poste playa – Rue François Porsche  
(+ distribuidor)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .36 31

•  Presbiterio – 10 rue Paul Eluard,  
pueblo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 21 05 09

•  Casa parroquial - 11 rue Comtesse de Ségur,  
pueblo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)6 13 03 87 68

•  Sala municipal Genin-de-Reigns 
Av. du Roussillon  . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 68 00

•  Sala municipal Pons – Av. Desnoyer, playa . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +33 (0)4 68 37 68 00

•  Servicio de animación juvenil e infancia 
39 av. du Roussillon, pueblo. . . +33 (0)4 68 37 68 31

•  Sud Roussillon (Comunidad de comunas) 
16 rue J.-J. Tharaud, pueblo  . .+33 (0)4 68 37 30 60

•  Zona técnica del puerto - Rue Maurice Ravel 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+33 (0)4 68 37 00 72
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Villefranche-de-Conflent 

Mont-Louis

Principales sitios de Occitanie Sud de FrancePatrimonio Mundial de la UNESCO Los pueblos más bonitos de Francia

Reservas naturales de Francia Jardín extraordinario

Cité de Mont-Louis

Escapada de un día - Pirineos Orientales
Despertar con los pies en la arena, salir a caminar por la montaña, regresar a la playa 
para un baño y pasar la noche en un club animado... Algunos solo lo sueñan, ¡pero en 
Saint-Cyprien es una realidad!  A solo 1 hora y media de la montaña, a menos de una 
hora de lugares de ensueño en el interior y a 30 minutos de la frontera española, Saint-
Cyprien es el destino ideal para unas vacaciones variadas llenas de magníficas sorpresas.

1h30

1h

Le Fenouillèdes
Situado entre el macizo de las Corbières y la cuenca del Têt, el Fenouillèdes 
esconde auténticos tesoros turísticos: sitios naturales, prehistóricos, galorroma-
nos, medievales, así como numerosos pueblos pintorescos. Sus vinos son muy 
reconocidos.

Eus
Antiguo enclave defensivo de Conflent, Eus ostenta la etiqueta de «pueblo más 
bonito de Francia». Con sus callejuelas empedradas y sus terrazas en la ladera de 
la montaña, Eus es por sí solo una joya patrimonial y turística. 

Les Angles/Font Romeu
Destinos de naturaleza por excelencia, los pueblos-estación de Les Angles y Font 
Romeu ofrecen unas panorámicas extraordinarias de los picos de los Pirineos, al-
gunos de los cuales (el Carlit, el Péric, el Mamdres, etc.) rozan los 3000 metros. 
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Rivesaltes

Salses-le-Château
Forteresse de SalsesMusée de la 

préhistoire

Mémorial du camp  
de Rivesaltes

Écozonia

Orgues d’Ile-sur-Têt

Prieuré de Serrabona

Fort Bellegarde

Castillet
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Tour de la Massane
Tour Madeloc

Perpignan

Thuir 

Castelnou

Céret
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Le Perthus 

TautavelSaint-Paul-de-Fenouillet
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Port-Vendres

Banyuls-sur-Mer
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1h20

Perpignan
Antigua capital continental del reino de Mallorca, Perpiñán posee una fuerte 
identidad catalana. Capital de los Pirineos Orientales, también es la última 
ciudad importante antes de España. 

Collioure
Llamada la «perla de la Costa Bermeja», esta pequeña ciudad fortificada atrae 
cada año a miles de visitantes. Esta ciudad enclavada en una bahía a orillas del 
mar posee un patrimonio arquitectónico y cultural de gran riqueza, que ha 
conservado toda su autenticidad. 
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S’évader en train pour 10 € / jour
Le Pass Rail Tour de la SNCF permet de sillonner 
les environs en train pour 10 € par jour. 

Enjoy a break by train for €10 per day

The SNCF Rail Tour Pass enables you to travel around 
the area by train for €10 a day.

Bahnreisen für 10 €/Tag

Mit dem Rail Tour Pass der SNCF können Sie für 10 € 
pro Tag die Umgebung mit dem Zug erkunden.

Escapada en tren por 10 €/día

Con el Pass Rail Tour de la SNCF se pueden 
recorrer los alrededores en tren por 10 € al día.
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Visit us on our website 
Sie finden uns auf 
unserer Webseite 
Encuéntranos en 
nuestro sitio web

Besoin de  
précisions ?

Saint-Cyprien Tourist Office
Fremdenverkehrsamt Saint-Cyprien 
Oficina de turismo de Saint-Cyprien
Quai Arthur Rimbaud - 66750 Saint-Cyprien
www.tourisme-saint-cyprien.com

+33 (0)4 68 21 01 33


